GARDEN TOOLS

o JluctocL6mupay 6eH3nHOB
oGasoline blower vacuum
o Suflanta/aspirator

USER’S MANUAL

(YN F°

2 BG | cxema
3 BG | opMrMHanHa MHCTRYKUMA 3a ynoTpeba
12 EN | original instructions’ manual

RO | instructiuni originale

C€



www.raider.bg

EN

. Throttle trigger

. STOP switch

. Primer button

. Start lever

. Fuel cap

. Starter rope

. Vacuum handle

. Spark plug

9. Upper blower tube
10. Lower blower tube
11. Elbow tube

12. Vacuum bag

13. Upper vacuum tube
14. Lower vacuum tube
15. Throttle position lever
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Hocete 3awmtHn aHTUdOHN!
\ 4 Always wear hearing protection!
MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynoTtpebal
Refer to instruction manual booklet!

BG

9.

PN R WD

. Cnycbk Ha ra3rta
. Mpeskntousaten CTOIN
. byToH 3a npanmep

CrapToB noct
Kanauka 3a ropuso

. CTapTepHo Bbxe
. BakyymHa gpbxkka

Caely
[opHa Tpbba 3a nsgyxsaHe

10. JonHa Tpbba 3a usgyxesaHe

11. NakbTHa Tpbba

12. CvbupatenHa Topba

13. NopHa Tpbba 3a 3acMykBaHe

14. JonHa Tpbba 3a 3acMykBaHe
15. JlocT 3a nonoxeHune Ha gpocena

Hocete 3awwmtHm oymna!
Always wear safety glases!

Hocete 3awmtHa macka!
Wear dust mask!
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OpuruHanHa MHCTPYKUUMA 3a ynoTpeda
YBaxaemu notpe6utenu,

Mo3ppaBnenuns 3a nokynkaTta Ha MallMHa OT Haii-6bp30 pa3BuMBallaTa ce Mapka 3a enekTPUYEcKU M NMHeBMa-
TUYHU MHCTPYMeHTH - RAIDER. Mpu npaBunHo nHctanupare u ekcnnoartaums, RAIDER ca curypHu un HapexaHu
MalwmHu 1 pabotarta ¢ Tax we Bu goctaBu nctmHcko yaosoncteme. 3a Baweto yao6¢TBO € u3rpageHa u oTIMYHa
cepBM3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B Lsinata cTpaHa.

Mpean aa usnon3sparte Ta3n MalnHa, MONsA, BHUMATENHO ce 3ano3HaiTe ¢ HacToswarta “UHCTpyKuma 3a yno-
Tpe6a”.

B nHTepec Ha Bawarta 6e3onacHocT 1 ¢ Lien ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTa i ynotpeba, npoyeTeTe HacTOAWM-
Te WHCTPYKLMU BHUMATENIHO, BKNIOYUTENHO NPENOPBLKUTE M NpeaynpexaeHnsaTa B TAX. 3a U3bArBaHe Ha HEHYXHU
TPEWKN 1 NHLUMAEHTHU, BaXHO € Te3W MHCTPYKUMM Aa OCTaHaT Ha pasnonoxeHue 3a Gbaewum cnpaBku Ha BCUYKM,
KOMTO Lie Non3Bat MawuHarta. AKo i npogajeTe Ha HOB cOOCTBeHUK TO “UHCTpYKuUMATA 3a ynoTpeba” TpsAGBa Aa ce
npepane 3aefHo C Hesl, 3a ja MOXe HOBUSA NON3BaTen /a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKM 3a Ge3onacHoCT
MHCTPYKUMMTE 32 pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMOLWEH NpeacTaBUTEN Ha NPOM3BOAMTENS U COBCTBEHMK Ha
Tbproeckata Mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha cupmarta e rp. Cocous 1231, 6yn. “llomcko woce” 246,
Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB hupmaTa e BbBeAeHa cucTemara 3a ynpaeneHue Ha kayectsoto 1ISO 9001:2008 ¢ obxsar
Ha cepTudmkaumsaTa: TbProBus, BHOC, U3HOC U CEPBU3 Ha NPOECHOHAMHM 1 XOOU eneKTPUYECKM, THeBMATUYHM 1
MeXaHWYHN MHCTPYMeHTH U obua xenesapus. CeptudmkatsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd,
England.

TexHnYecku AaHHU

MepHa o
napameTsp CTOMHOCT
eavHuLa
Mopen - RD-GBV06
6EH3MHOB,
[euraten OBYTaKTOB
HomwuHanHa MoLHocT W 750
O6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-' 7500
CkopocT Ha Bb3ayxa m3/s >0.2
KanauuteT Ha 3acmykBaHe m/s 60-90
Kanauutet Ha cbbupaTtenHata Topba L 45
25:1 (1nuTbp 6eH3MH

CboTHOLeHne B6eH3uH / macno

40mn. macno)
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe L, dB 83.4(A),K,,=3dB
HuBo Ha 3ByKOBa MowHOCT L, dB 108(A), K, =3 dB
HuBo Ha BMbGpauuu m/s? 125, K=1.5
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BHumaHwne!

[Mpu n3nonseaHe Ha ypeauTe TpsibBa ga ce cnasBaT HAKOM NpeanasHn Mepku 3a 6e3onacHocCT, 3a Aa
ce NpenoTBPaTST HAapaHsiBaHNUA 1 LWEeTU. 3aToBa NpoYeTeTe BHUMATENHO TOBa yNbTBaHe 3a yrnoTpeba.
CbxpaHsiBaiiTe ro Jobpe, 3a Aa pasnonarate ¢ nHopMaumsTa no BCsiko Bpeme. B crniyyan, ye TpsibBa
0a npepageTe ypeda Ha opyrv nvua, Monsi, npeganTe 1 ToBa ynbTBaHe 3a ynotpeba.

Hue He noemame OTrOBOPHOCT 3a 3MOMOSyKN UMK LLETU, KOUTO Bb3HUKBAT Nopaau He cbbnoaaBaHe
Ha ToBa ynbTBaHe M Ha ykasaHusiTa 3a 6e3onacHocCT.

WHcTpykumm 3a BGesonacHocT

[MpoueTeTe BHMMaTENHO TOBa ynbTBaHe 3a ynotpeba. 3ano3HawnTe ce ¢ ynpaBnsiBallute unm
perynvpaLum ycTporcTaa u ¢ ynotpebara cbobpasHo M3MCKBaHWATa Ha ypeaa.

Jlnua, KonTo Bb3 OCHOBA Ha TEXHUTE (PU3NYECKU, Bb3NPUEMATENHN UM YMCTBEHN CMOCOBHOCTU

UM TAXHaTa HEOMUTHOCT UM HE3HAHUE He ca B CbCTOsIHME Ja 13non3sat 6e3onacHo ypeaa, He 6u
TpsibBano Aa usnonseat To3u ypea 6e3 Haa3op Uy UHCTPYKLMS OT CTpaHa Ha OTFTOBOPHO nuLie.
[Heuata 6y Tpabeano ga 6vaat HabnogaeaHw, 3a Aa ce rapaHTvpa, Ye He CU UrpasT C ypeaa.

He nossonsiBanTe HMKOra Ha Aeua ga nonsear ypega. He ocrassanTe HUKOra gpyrv nuua, KouTo He ca
3ano3HaTu C Te3n MHCTPYKLMKU Aa n3nonseat ypeaa. MecTtHute pasnopenbu morat fa nocovar 3a
nonaeartesnsi MMHMMarnHaTa Bb3pacT. He nanonseaiTe HUKora ypeaa, korato nuua, ocobeHo geua, unm
[OOMalLLHK XMBOTHM ca Habnmso.

[Mon3BaTensaT e OTrOBOPEH 3a 3M10MOMNyKM WU U3naraHusl Ha PUCKOBE, KOUTO NIMYHO CMOMETABAT TPETK
nvua unu TaxHata cobCTBEHOCT.

MNogrotoBska

Mpu n3nonasaHeTo Ha ypeaa HoceTe BUHaru 3apasu 00yBKM U ANy NaHTanoHu. He HoceTe Lmpoko
obnekno unu 6uxyTa. Te morat ga 6baaT 3axBaHaTU OT 3acMyKBaLLms OTBOp. [pu paboTn Ha OTKPUTO
ce npenopbyBaT NyMeHy pbKaBuLM U YCTONYMBU Ha NoaxiibaBaHe obyBku. Mpu Abnrm kocu HoceTe
Mpexa 3a koca.

He paboteTte ¢ malumnHaTta, Korato cTe yMopeHu, 6OnHN Unu nog BIAUSIHUETO Ha ankoxXor, HapKoTULM
Unn nekapcTea.

He nopueHsiBanTe cunata. BuHaru nasete ctabuneH ctoex u paBHoBecue . N3bsreaiTe, korato

€ Bb3MOXHO MyCKaHeTO B eKcrfoatauusi Ha ypeaa Ha Mokpa Tpesa. OcobeHo BHUMaBawTe npu
oKayBaHeTo 3a CTabunHus ctoex. BuHarn BbpeeTe, HuKora He BaranTte. Nasete BeHTUNALMOHHUTE
OTBOPY BMHAru 4nucTu. Hukora He Haco4BaliTe 3aCMyKBaLLMS- 3AyXBall, OTBOP KbM nuua unm
YKUBOTHMW.

MaluuHaTa TpsibBa aa ce 3aABUXBa CaMo B pa3yMHO BPEME — HE PaHO CyTPMHTA U KbCHO BEYepTa,
koraTto Buxa Mornu fa 6baat obesnokosiBaHu Apyrv nuua. OnpeaeneHoTo OT MECTHUTE BracTu Bpeme
TpsibBa Aa ce cnasea. [pean 3anovBaHe Ha M3QyxXBaHETO YyXXaUTe Tena crneisa Aa ce otaensTt

C pelletka u metna. MNpwv npaLHu ycrnoBusi NOBbPXHOCTTa TPsibBa NEKO Aa ce OBMaXHW U, ako

€ Hanuue [a ce MU3ronaBa MOHTaXHa 4YacT 3a HaBnaxHsiBaHe. LlennaT HakpanHuK Ha Al3nTte 3a
n3gyxeaHe TpsibBa Aa ce M3nonaea, 3a Aa MOoXe Bb3AYyLIHUAT TOok Aa paboTtun 6nnso o noga.
BHvumaBanTe 3a geua, 4OMALLHM XXMBOTHU, OTBOPEHM NPO30pLuu 1 n3ayxearvite 6e30nacHo

Hapaney yyxauTe Tena.

MopopbXKa U CbXxpaHeHne

MorpuxeTe ce 3a ToBa, BCUYKM raiiku, BAHTOBE 1 GONTOBE BUHArW Aa ca 34paBo 3aTerHaTtu, 3a ga cte
CUIypHW, Ye ypeabT ce Hamvpa B 6e30nacHo ekcrnnoaTauuoHHO cbeTosiHMe. [poBepsiBainTe 4ecTo
cbbupatenHata Topbuyka 3a n3HocBaHe u gecopmaumu. 3nonssanTe camo OpUrMHaniHm pe3epBHU
Yactu n obopyasaHe.

CmeHeTe No NpUYMHK, CBbp3aHu ¢ 6e3onacHoCTTa, M3HOCEHM UM NOBPEAEHM YacTu.

Ynotpeba no npegHasHaveHne

MalumHaTa 3a 3acMykBaHe/-13gyxBaHe Ha NnucTa e npegHa3HadeHa camo 3a NoYMCTBaHe Ha nucTta , 1
rpagvHCKM OTNagbLUm , LyMa U Manku knoHu. fipyra ynorpeba He e no3soneHa.

MawwHata TpsibBa fa ce 13non3ea camo Mo npegHasHavyeHneTo . Beska no-HaTtaTbluHA M3BBbH TOBa
ynoTpeba He e no npegHasHayeHve. 3a NpeansBMKaHy OT TOBA LLETU U HapaHsIBaHWs OT BCSIKaKbB
BWA OTFOBOPHOCT HOCK MOTPEeOUTENAT/OBCNYXKBALLOTO N1LE, @ HE MPOV3BOAUTENST.

Mons, imanTe npeaBua, Ye HaWUTe ypeau CbrmnacHo NpeaHa3HaYeHNETO CY He ca NPOU3BELEH 3a
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npoMuLUreHa, 3aHasTYMinCKa Unu nHaycTpuanda ynotpeba. Hve He noemame OTrOBOPHOCT, ako
YPEALT Ce U3MOoS3Ba B MPOMULLIIEHW, 3aHAATYMINCKN UM MHAYCTPUATHY NPEATNPUSTUS, KaKTO U Npu
PaBHOCTOWHMN OEAHOCTMW.

CrnobsiBaHe Ha MallvHaTa

CrnobsiBaHe Ha 3acMykBallaTa Tpbba

MOHTAX HA N3OYXBALLATA TPBbBA

1. NoppaBHeTe pebpoTo Ha ropHaTa M3gyxealla Tpbba ¢ krneba B U3XoaHUs OTBOP Ha MalUMHaTa;
nnb3HeTe TpbbaTa Ha MACTO.

3ABENEXKA: BonTbT Ha ckobata Ha TpbbaTta TpsibBa fa e goctaTbyHo pasxnabeH, 3a ga Moxe
TpbbaTta ga 6bae nocTaBeHa B U3xoda Ha MalvHata. Pasxnabete 6onTa, kaTo ro 3aBbpTute
obpaTHO Ha YacoBHMKOBATa CTpenka (He OTCTpaHsBaWTe rankute).

2. 3akpenete TpbbaTa, kaTo 3aBbPTUTE HGOMTa NO NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATa CTperka.
3. MNogpaBHeTe npouenuTe Ha AonHaTta Tpbba ¢ 3bbunuTe Ha ropHaTa

'Upper Blower Tube
Tab

Lower Blower Tube

Tube clamp
bolt and nut

4. MNnb3HeTe gonHaTa Tpbba BbpXy ropHaTta Tpbba.

5. 3aBbpTeTe fonHaTa Tpbba No Nocoka Ha YaCcoBHMKOBaTa CTPerka, oKaTo yceTuTe LwpakBaHe, 3a
Oa 3akpenuTe gonHarta Tpbba kbM ropHaTa Tpbba.

SABENEXKA: KoraTo ropHaTta u fonHata usgyxsaiwm Tpbbu ca crnobeHu npaBunHo, CTpenkuTe Ha
nBete TpbOM e 6baaT NogpaBHEHN.

A MPEOYNPEXOEHUE:

Mpenwu cTtapTupaHe Ha ABuraTenst TpsibBa fa ce MOHTMpa ropHaTa uagyxsaiya Tpbba.

6. 3a na npemaxHete TpbOUTE, 3aBbPTETE GONTa OOPATHO Ha YaCOBHMKOBAaTa CTperka, 3a Aa
pa3xnabute TpbOUTE (He OTCTpaHsABaWTe raikute); oTCTpaHeTe TpbbuTe.

BWCOKOCKOPOCTEH MOHTAX HA OO3UTE

KoraTo xenaeTe no-Bncoka CKOPOCT Ha Bb3ayxa, N3Mnon3salnTe BUCOKOCKOPOCTHA Ato3a.

1. MogpasHeTe npope3nTe Ha Ato3aTta c 3bbuMTe Ha TpbbaTta
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- High-Speed
Nozzle

Sl

Lower Blower
Tube Tab

2. MNMnb3HeTe Aro3arta Bbpxy gonHaTta Tpboa.

3. 3aBbpTeETE At03aTa Mo NOCOKa Ha YacoBHMKOBAaTa CTPerka, oKaTo yceTuTe LWpakBaHe, 3a Aa
dukcmparte aro3arta kbM TpbbaTa.

MOHTUPAHE HA TOPBATA
1. OTBOpETE UMNa Ha Topbuyka 1 NocTaBeTe NakbTHaTa TpboOa.
2. V3bytante mankus Kpan Ha nakbTHaTa Tpbba npe3 mankusi oTBop B Topbata.

Elbow
“" Tube

Zipper / ;

Opening

Small Opening

3ABEJIEXKA: YBepeTe ce, 4e pbObT Ha Marnkus OTBOP € M3paBHEH C M3MbkHanara yact Ha Tpbbara
1 4ye pebpoTo Ha TpbbaTta e oTgony.

3. 3aTBOpeTe uMna. YBepeTe ce, Ye LMMbT € 3aTBOPEH HaMbIHO.

4. OTcTpaHeTe TpbOUTE OT ABUraTensi

Rib
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5. MNocTaBeTe pebpoTo TpbbaTa Aa e NogpaBHEHO C U3XOOHMS XINeb Ha BeHTunaTopa.

6. 3aBbpTETE KONYETO MO MNOCOKA HA YaCOBHMKOBATA CTperka, 3a Aa dukcupate Tpbbata

TPBBA 3A SACMYKBAHE

A MPEOYNPEXOEHWME: CnpeTe aBuratenst u ce yBepete, Ye fonaTkuTe Ha paboTHOTO Korneno ca
cnpenu Aa ce BbPTAT, Npeau Aa ce onutaTte Aa NnoctaBuUTe Unu npeMaxHeTe Tpbbute. BbprawuTe ce
oCTpueTa MoraT [a NPUYMHAT CepUOo3HM HapaHsiBaHUs.

1. C MHCTPYMEHTM 3a OTBapsiHe Ha Kanaka Ha Bxofa 3a 3acMykBaHe. [IpbXTe kanaka Ha BXoaa
30TBOPEH, JOKATO CE& MOHTUpa ropHaTa BakyymMHa Tpbha.

Vacuum
Inlet
Cover

2. HatucHete gonHata Tpbba B ropHaTta 3acMykBalla Tpb0ba, JokaTo JonHaTa Tpbba ce 3akpenu
30paBo B ropHaTta Tpbba.

Upper
\L/g\g&l;m Vacuum

Tube
Tube

/

Tpbba.

4. HaTtucHete ropHaTa pbba BbB BXofa 3a 3acMykBaHe. 3aBbpreTe TpbbaTta 06paTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTperika, 0KaTo yceTuTe LipakBaHe, 3a fia 3akpenute Tpbbata KbM MallvHaTa. A
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BHUMAHUE:

Mpenwn ctapTupaHe Ha ABuraTensi TpsibBa la ce MOHTMPAT KaKTo JorHaTta, Taka U ropHaTa Tpbha.
KAK OA U3MNON3BATE JIMCTOCBHBEMPAYA - OT 3BACMYKBAHE KbM N3OYXBAHE

1. OTCcTpaHeTe TpbbaTa u cvbupaTenHaTa Topbuyka, kKato 3aBbPTUTE KOMYETO 06paTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTperka, 3a Aa pasxnabute Tpbbata .

2. OTcTpaHeTe 3acMyKBaLlMTe TpbOU, KaTo v 3aBbPTUTE MO NOCOKa Ha YacOBHUKOBATa CTperka.

3. 3aTBOpeTe pesepBoapa 3a 3aCMyKBaHe U Ce YBepeTe, Ye e 3aTBOPEH ChbC 3acTornopsiBaHe.

4. MNocTtaBeTe oTHOBO TpbbuTe (BxTe MOHTAX HA TPBBATA).

PEIYNUPAHE HA NMPE3PAMKUTE

1. lpbXxTe ypena, kakTo e nokasaHo, CbC CTpaHaTa Ha aycnyxa, obbpHaTa KbM TANOTO U AApEXUTE BU.
2. MNpekapaviTe npe3pamMkarta npes rmaeaTa Cu 1 Bbpxy pamoTo.

3. MianbHeTe nsiBaTa cu pbka KbM 3afiHaTa YacT Ha BakyyMHaTa Topbudka.

4. Perynupavite npespamkara, 4OKaTo WWEeBbLT Ha BakyymHaTa Topbuyka/npeapamkara 3actaHe Mexay
narewa Bu 1 nokasarneua.

5. YBeperte ce, Ye Bb3OyxbT Teve CBOOOAHO OT NakbTHaTa Tpbba B TopbaTa. Ako TopbaTa e
nperbHara, yCTPOWCTBOTO HAMa Aa paboTu npaBuIiHo.

EKCIMJTIOATALINA

PABOTHA NO3NLNA

e [lokaTo npaxocmyKaTe Ui u3gyxeate ocTaTbUMTe, APbXTE ypeaa CbC 3arnyLumTens, oobpHaT KbM
Tanoto u gpexute Bu (Buxte PABOTHA MNMO3NLUA).

e 3a ga ce Hamanu puckbT OT 3aryba Ha crnyxa, CBbp3aH C HMBO(a) Ha 3ByKa, € Heobxoauma 3alumTa
3a cnyxa.

e 3a na HamanuTe pycka OT HapaHsiBaHe, CBbpP3aHO C KOHTAKT C BbPTSLLM Ce YacTu, Crpete
aBuratens Nnpeau Aa uHetanvpare unv npeMaxHete npucnocobneHus. He paboterte 6e3
npeanasnTen(u) Ha MScTo.

e PaboTteTe camo B pa3yMHU YacoBe - HE PaHO CYTPUH UMM KbCHO BEYEP, KOraTo XopaTa MOXe Aa Bu
6e3nokosiT. CnaspaiiTe YacoBeTe, NOCOYEHN B MeCTHUTE Hapeabu. ObuyanHuTe npenopbku ca ot
9:00 go 17:00 u. oT noHepenHvk Ao cvbora.

e 3a Aa HamanuTe HMBaTa Ha LyMa, paboTeTe cnMcTocbbupada Ha Bb3MOXHO Hal-HMUCKaTa CKOpoCT
Ha rasTa,

e [I3non3saniTe rpebna n MeTnu, 3a Aa OTCTpaHUTe ocTaTbLUTe Npeau n3nyxsaHe.

e [py NpaLlHK YCrOBUSI HABMAXHETE NeKO NMOBbPXHOCTUTE MIN U3MNOoNn3BanTe NpucTaBka 3a
cmecBaHe, KoraTo uma Boga.

e BHyMaBanTe 3a feua, AOMaLUHM NIOO6MMLM, OTBOPEHU MPO30PLIM UM U3MUTU KOnu. Misgyxante
©e3onacHo oTnagbUuTe.

e /I3non3BaiiTe MbNHOTO yAbIMKEHME Ha Ato3aTa Ha nucTtocbbupada, 3a Aa MoXe Bb3AYLUHUAT NMOTOK
na pabotn 6nunso go 3emsTa.

e Cnep nanonasaHe NMOYNCTUTE! UaxebpneTte octatbuMTe B KOHTEWHEPUTE 3a BOKNYK.

e MNPEAV MANEHE HA OBUTATENA

A MPEOYMNPEXOEHWE: He 3abpaBsiiTe ga npoyeTeTe MHOpMaLmsTa 3a ropuBOTO B NMpaBunara 3a
6esonacHocT, npean ga 3anoyHete. Ako He pa3buparte npaBunara 3a 6e30nacHoOCT, He ce onuTBanTe
[a 3apexaaTe ypefa c ropuo. CBbpXKeTe ce C 0Topu3npaH CepBu3.

3APEXIOAHE HA OBUIATEN

A TPEOYIMNPEXOEHWE: Ceanete 6aBHO kanavkata Ha pe3epBoapa, Korato 3apexaare.

Tos3u gBuraTen e ceptuduumpaHn aa paboTtu ¢ 6esonoeeH 6eH3uH. Mpean pabota 6eH3NHBLT Tpsbsa
Aa ce cMecu ¢ JobpokayecTBeHO Macno 3a 2-UMnNnHAPOB ABUraten ¢ Bb3AyLUHO oxnaxaaHe. Korato
cmecBaTe ropuBo, crieaBanTe UHCTPYKUMKUTE, OTNeYaTaHn BbpXy KOHTelHepa. BuHaru yetete n
cnasBaviTe nNpaBunarta 3a 6e3onacHoCT, Npeay Aa 3apeauTe C ropyBo Ballns ypea.

BAXHO

OnuTbLT Nokasea, Ye CMECEHUTE C ankoxor ropuea (HapeyeHu rasoxor unm 13nonssallyy eTaHon unm
MeTaHor) MoraT Aa npuenu4yar Bnara, KoeTo Boau Ao oTaensiHe n obpasyBaHe Ha KUCENWHU Mo Bpeme
Ha cbxpaHeHue. KncenmHHUAT ra3 Moxe Aa NoBpeaun ropuBHaTa cucTeMa Ha ABuratens no Bpeme
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Ha cbxpaHeHue. 3A ga nsberHete npobnemu ¢ ABUraTens, nsnpasHeTe ropuBHaTa cuctema npeau
cbxpaHeHue 3a 30 gHM nnm noseve. VI3ToveTe pe3epBoapa 3a ras, ctapTupanTe ABUratens u ro
ocTtaBeTe ga paboTu, 4oKaTo ropMBONPOBOAUTE U KapbypaTopbT ce n3npasHaT. 3nonssanTte cBexo
ropvBO Nnpe3 crneaBalums ce3oH. Hukora He n3nonaeainTe NoYMcTBaLLM NPOAYKTW 3a ABUraTen unm
kapbypaTop B pesepBoapa 3a ropvBo Unv MoXe Aa HacTbNu TpaviHa noBpeaa.

KAK OA CMNPETE OBUIATENA

e OcBobopeTe cnycbka Ha rasTa.

e HaTncHete n 3agpbxTe kntova STOP B nosuumst STOP, gokaTo gBuratensaT cnpe.

MPEOV NANEHE HA OBUTATENA

A NPEOYNPEXOEHUE: TPABBA na ce yBepuTe, Ye TpbbuTe ca 34paBo 3akpeneHu, npeamn aa
nsnonsearte ypega.

e [opuBeH gBuraten. OtganeyeTte ce Ha NoHe 3 MeTpa OT MSICTOTO 3a 3apexgaHe C ropyBo.

e 3a[pbXTe yCTPOMCTBOTO B U3XOAHa NO3uLKMS. YBEpeTe ce, Ye KpasT Ha ypeada e HacoveH aaned ot
X0pa, XMBOTHU, CTHKIO U TBbPAX NPeaMeTH.

A MPEOYMNPEXOEHWE He noctaBsante ypega BbpXy HMKaKBa NOBbPXHOCT, OCBEH BbPXY YMCTa,
TBbpAa 30Ha, KoraTo cTapTuparte ABuraTens Unm gokato ABuratensit pabotu. OTNOMKM KaTo Yakbil,
NACHK, Npax, TpeBa W T.H. MoraT Aa ce noemat OT BCMyKaTellH1sl OTBOp 3a Bb3AyX U Aa bbaar
U3XBBbPIIEHW Npe3 13nycKkaTeriHusi OTBOP, KaTo NOBPEAAT ypeaa unv cobCTBEHOCTTa UMK NPUYMHSIBAT
CepVo3HM HapaHsiBaHWs Ha CTpPaHWUYHK Nnua Unu onepartopa.

CTAPTUPAHE HA CTYOEH OBUTATES (unw Tonbn ABuraten cneg nsvyeprneaHe Ha ropyBoTo)

1. MNpemecTeTe HMBOTO Ha Apocena B NOMOXEHWE Ha NpaseH xof.

2. BaBHO HaTucHeTe KpyLuKaTta 3a npanmep 6 NbTu.

3. MNpemecTeTe ctapToBus nocT B no3unumsa CTAPT.

4. [IpbnHeTe ps3Ko pbKoxBaTKaTa Ha BLXETO Ha cTapTepa 5 NbTu (He noBeye oT 3 MbTu). AKO
nBuratensaT ctapTupa u pabotu npeau 5 n3gbpnBaHus, HaTUCHETe JoKpal cnycbka Ha rasra, 3a Aa
ocBoboauTe cTapToBaTa cucTeMa (NoCThT 3a cTapTMpaHe ce BpbLia B no3uuus RUN).

CTtbnkn 5 n 6 He ca HeobxoauMu.

5. HaTtucHeTe gokpaii cnycbka Ha rasta, 3a fja U3KnioymMTe cuctemarta 3a ctapTMpaHe (nocTbT 3a
cTapTupaHe ce BpbLia B no3vmums RUN).

6. [ipbrnHeTe psi3ko pbKoxBaTkaTa Ha BLKETO Ha cTapTepa, A0oKaTo HaTucKaTe Crycbka Ha rasTa,
[oKaTo ABUraTensT 3arnoyHe v 3anovHe ga pabotu.

CTAPTUPAHE HA TOMbJ1 ABUTATEN

1. CTucHeTe 1 3agpbXTe Cnycbka Ha rasTa.

2. [ipbrnHeTe psi3ko pbKoxBaTKaTa Ha BbXKETO Ha cTapTepa, A0oKaTo HaTucKkaTe crycbka Ha rasTa,
[oKaTo ABUraTendT 3anoyHe 1 3ano4He ga pabortu.

SABEJIEXKA: ObukHOBEHO npoueayparta 3a Tonbil CTapT MOXe Aa ce U3MNon3Ba B paMkute Ha
5-10 MuHYTV cneq nsknoyBaHe Ha ypeaa. Ako ypenbT npectoun noseve ot 10 MuHyTH, 6e3 aa ce
n3nona3ea, e 6bae HeobxoaMMo Aa cTapTuparte ypeaa, kato cnefsate ctbnkute nog CTAPT HA
CTYOEH OBUTATEJ nnu cneasarikm MHCTPYKUMUTE 3a CTapTUpaHe, NokasaHu Ha ypeaa.
NMoaaPBXKA

A MPEOYNPEXOEHWUE: N36sreaiTe ga gokocBaTte aycryxa, OCBEH ako ABUraTensT U aycnyxbT He
ca ctyneHu. lopely aycnyx Moxe a NPUYMHM CEPUO3HUN U3rapsHUS.

A NPEOYNMPEXOEHWE: N3kntoyeTe 3ananuTenHaTa Cceell, npean Aa U3BbpLuMTe NOAAPBXKKA, C
U3KIOYEHNE Ha HacTpoWiknTe Ha kapbypaTopa.

MPOBEPETE 3A MOBPEOEHW UMM NBHOCEHW YACTU

CBbpxeTe ce C 0TopusmpaH cepBu3 3a NoAMSIHA Ha NOBPEAEHMN U U3HOCEHN YacTy.

e PesepBoap 3a ropuso. [lpeycTaHOBeTE M3MON3BaAHETO Ha ypeaa, ako pe3epBoapbT 3a ropyBo e
NMoOBpEAEH UMK TeYe.

e BakyymHa Topbuuka - [pekpateTe M3non3BaHETO Ha BakyyMHaTa Topbuyka, ako e ckbcaHa unm
nospefeHa

MHCNEKUWA

e Cnep Bcsika ynotpeba npoBepsiBaiiTe Lenvs Moayn 3a pasxnabeHu unm noBpeaeHu 4YacTtu.
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MouncTeTe ypeaa n cTukepute € NomMoLLTa Ha BnaxHa Kbpra ¢ Mek NoYncTBaLy, npenapar.

® /136bpLueTe yCTPOMCTBOTO C YMCTa Cyxa Kbpra.

MpbCHUAT Bb3ayLLIEH (hMNTbP HamarsiBa NPOU3BOAMTENHOCTTA Ha ABUraTens u yBennyasa pasxona
Ha ropvBo v BpefHuTe emvcun. BuHaru nouncteanTte cnep Bceku 5 yaca pabota

1. MNouncTeTe kanaka v 30HaTa OKOIo Hero, 3a Aa NpeanasnTe ocTaTbLuUTe OT NajaHe B kamepaTa Ha
kapbypartopa, koraTo KanakbT 6bae CcBaneH.

3ABEJIEXKA: NpemecTeTe nocTa Ha gpocena B nonoxeHme RUN, npeamn aa oTBopuTe Kanaka Ha
Bb3OYLHUSA PUNTHP.

2. OTCcTpaHeTe YacTute, KakTo € NokasaHo.

3ABENEXKA: He nounctBante dountbpa B 6EH3WH Unv gpyr 3ananvmM pa3TBopuTen. Taka Moxe Aa
Cb3gaze onacHOCT OT NoXap Unu Aa Npoussene BpeAHV U3napuTernnHm eMucum.

3. Namwuiite dmntbpa cbe canyH 1 Boga

4. OcTaBeTe unTbpa Aa U3CbXHE.

5. HaHeceTe HAKOMNKO Kanku Macno Bbpxy unTbpa; HaTUcHeTe puntbpa, 3a Aa pasnpeaenure
Macnoro.

6. CmeHeTe yacTu.

CMAHA HA CBELL

CwmeHsiTe 3ananuTenHaTa CBeLl BCsika roauHa, 3a Aa CTe CUrypHu, Ye ABUraTensT ctaptupa no-
necHo n pabotu no-gobpe. 3apaiiTe MexanHaTa Ha 3ananuTtenHarta ceew Ha 0,6 mm. MoMeHTBT Ha
3ananeaHe e uKcUpaH, He ce perynupa.

CMAHA HA TOPVBEH ©UNTHP

3a fa cMeHuTe ropuBHUS PUNTBbP, U3TOYETE ypeaa, KaTo ro U3cyLumTe OT ropuBOTO, Cred KoeTo
cBarneTe KOMMIEKTa Kanayka/gukcaTtop Ha ropMBoTO OT pe3depBoapa. MagbpnanTe duntspa

OT pe3epBoapa v ro u3BageTe OT ropMBonpoBoaa. ViHctanupawnTte HOB ropmBeH uNTbp Ha
ropyBONpOBOAa;

MPOBEPETE MOHTAXXHWUTE BMHTOBE

BenHbx BCsika roauHa ce yBepeTe, Ye MOHTaXKHUTE BUHTOBE Ha aycryxa ca 34paBo 3aTerHartu, 3a ga
npegoTepaTuTe noepeaa.

PEIYNMPAHE HA KAPBYPATOP

KapbypaTtopbT e BHMMaTenHo HacTpoeH dabpunyHo. Moxe aa ca Heobxoanmu Kopekumn, ako
3abenexuTe HsKOoe OT CrefHNTE YCIOoBUS:

o [IBuratensT HAMa Aa paboTu Ha nNpaseH xop, KoraTo rasta 6bae oTnycHaTa.

PerynupaHe Ha ckopocTTa Ha npaseH xof,

OcTaBeTe aBuratens ga pabotu Ha npa3eH xofd. Perynupaiite ckopocTTa, AoKkaTo ABUratensTt
3apabotu, 6e3 aa cnupa (CKopocTUTE Ha NpaseH Xof ca TBbpae 6aBHM).

e 3aBbpTETE BMHTA 32 CKOPOCTTA Ha MpaseH Xof Mo Nocoka Ha YacoBHMKOBaTa CTperika, 3a Aa
yBENUYMTE CKOPOCTTa Ha [iBUraTensi, ako ABUraTensT crnpe unm naracHe.

e 3aBbpTeTe BMHTa 3a Npa3eH xof obpaTHO Ha YacoBHUKOBATa CTperka, 3a Aa HamanuTe
CKOpOCTTa Ha ABuratensi. AKo umaTe Hyxaa OT AOMbIIHUTENHA NOMOLL, UMW HE CTE CUTYPHU OTHOCHO
M3BbPLLBaAHETO Ha Ta3w npoleaypa, CBbPXKETe Ce C OTOpU3npaH CEPBU3EH AUITBP.

CbXPAHEHWE

A MPEOYTMNPEXOEHWME: MNoaroTeeTe ypeaa 3a CbXxpaHeHMe B Kpasi Ha Ce30Ha UM ako He ce
nanonssa 30 AHW unu noseye.

e OcTaBeTe ABuUraTtens Aa U3CTUHe Npean CbXpaHeHne Ui TpaHcnopTpaHe.

e CbxpaHsiBaviTe ypeaa 1 ropyBoTo B 4o0Ope NpOBETPMBO NOMELLEHNE, KbAETO U3NapeHusita Ha
ropvBOTO He MoraT Aia AOCTUIHAT [0 UCKPU UMK OTKPUT NNaMbk OT Gornepu, enekTpuieckn asuratenu
VNV NpeBKIoYBaTeNu, newm 1 ap.

e CbxpaHsiBalTe Mofyrna C BCUYKM NpeanasnTeny Ha Mscto. Pasnonoxete Moayna Taka, 4e ocTbp
npeaMeT Aa He MOXe CryYanHo Aa NPUYMHU HapaHsiBaHe.

o CbxpaHsaBanTe ypefa v ropuBoTO Ha MACTO, HEQOCTBIHO 3a Aela.

BbHLUHW MOBLPXHOCTU

e AKO BalLIETO YCTPOWCTBO TPsibBa Aa ce CbXpaHsiBa 3a ONpeaeneH nepvoa ot Bpeme, novucrere ro
cTapaTernHo npean cbxpaHeHne. CbxpaHaBanTe Ha YMCTO U CYXO MACTO.
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e Jleko cmaxeTe BbHLUHUTE MeTanHN NOBbPXHOCTMU.

OBUTATEN

e /I3BageTe 3ananuTenHaTa cBel 1 HanenTe 1 YaeHa NbXn4yka Macrno 3a 2-TakToB ABuraten (c
Bb3AYLUHO OXNaxaaHe) npe3 oTBopa Ha ceewTa. baBHO n3gbpnainTe BbkeTo Ha cTapTepa 8 o 10
nbTW, 3a 4a pasnpegenuTe MacrnoTo.

e CMeHeTe cBellTa C HOBa OT MpernopbyYaHvst TUN 1 TOMMMHEH AUanasoH.

e [ouncTeTe Bb3AYLIHUSA DUATBP.

e [TpoBepeTe Lenusa Moayn 3a pa3xnabeHn BUHTOBE, raikm n 6ontoBe. CMeHeTe BCUYKM NOBPESEHM,
CYYMEHWN NN U3HOCEHU YacTu.

e 3anoyvHeTe BCEKN CE30H, KaTo M3Mnos3BaTe caMo MPsICHO FOPMBO C NOAXOASLLO CbOTHOLLEHNE
OEH3MH KbM Macro.

OPYITU

e He cbxpaHsiBaiiTe 6eH31H OT eanH Ce30H B APYT.

o CMeHeTe BawaTta Tyba ¢ 6eH3MH, ako 3anoyHe Aa pbXKasicBa.

TABJIMLA 3A OTCTPAHABAHE HA HEU3IMPABHOCTN

A MNMPEOYIMNPEXOEHWE: BuHaru cnvpaiTe ypeaa v usknioysanTe 3ananuTenHara ceeL, npeav
[a U3NbIIHWUTE HSAKOE OT NpenopbYaHnTe No-40oMy CPeAcTBa 3a OTCTPaHsIBaHe, pasfuyHu OT
cpeacTBara, KouTo u3nckeaT paboTta Ha ypeaa.

HewuznpasHocT Bb3momHa npHUMHa OTcTpaHABaHe
L eurarenar cnupa sHezanyo | MNpa3ed pesepsoap 3a ropueo | HanwiHeTe C rOPHBD

BDAE B TOpHBOTD Martouete, 3amAHa ©  YMCT

dunTbp
Mpobnem cbC 3anansaHeTo

O6bpHETE C& KbM CE PBU3
3aApbCTeH FOpHBEH GUATBP

MouncteTe WAM  3ameHeTe
TOPHBHHA GUATBP

Npobnem ¢ peuratens - | fledpexkted Koy uan nowad | OGbpHETE CE KbM CepBH3
TPY/ HO U3KNKOUBA Bpb3Ka
OcTaBeTe [BWIGTenA Aa ce
NperpABaHe Ha ABMraTens oxXnafM
NowoyckopeHue 3aApboTeH ropueeH pUATBP | MOYKCTETE MAK 3amMeHeTe

3appbered BbagylweH Guntbp | Mouwnctete
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E N Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 40 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33,934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

parameter Unit value

Model - RD-GBV06

Engine gasoline/ 2-stroke

Rated power W 750

Load without load min”' 7500

Max. Air Speed m/s >0.2

Suction capacity m/s 60-90

Capacity of the collection bag L 45

I 25:1 (11 gasoline

Petrol / Oil ratio 40mi. oil)

Sound pressure level LPA dB 83.4(A), K,,=3dB
dB 108(A), K, =3 dB

Sound power level LWA

Vibration level m/s? 12.5,K=1.5
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Important!

When using equipment, a few safety precautions must be observed to avoid injuries and damage.
Please read the complete operating manual with due care. Keep this manual in a safe place, so that the
information is available at all times.

If you give the equipment to any other person, give them these operating instructions as well.

We accept no liability for damage or accidents which arise due to non-observance of these

instructions and the safety information.

Safety information

General instructions

Read the complete operating manual with due care. Acquaint yourself with the controls and

how to use the tool. All persons (including children) who, for reasonsof physical, sensory or mental ability or
inexperience or lack of knowledge, are not in a position to be able to use this device safely,

should not use the device unsupervised or without instruction by or from a responsible person.

Children must always be supervised in order to ensure that they do not play with the device.

Never allow children to use the tool. Never allow other persons who are not familiar with the operating
instructions to use the tool.

Contact your local government offices for information regarding minimum age requirements for operating
the tool. Never use the tool when there are people —particularly children — or pets nearby.

The user is responsible for any accidents or hazards suffered by third parties or their property.
Preparation

Always wear sturdy footwear and long trousers when using the tool.

Never wear loose fitting clothes or jewelry. They may get drawn into the suction opening. Rubber

gloves and non-slip shoes are recommended when working outdoors. Wear a hair net if you

have long hair.

Only operate the tool when it is in good working order and is not damaged in any way.

Do not underestimate the forces involved. Make sure you stand squarely and keep your balance

at all times. If possible, avoid using the tool on wet grass. Ensure that you maintain a steady foothold
particularly while working on slopes. Always walk. Never run. Always keep the ventilation opening clean.
Never direct the vacuum/blow hole at persons or animals. The machine may only be used at reasonable
times of the day, i.e. not in the early morning or late evening when it will be a nuisance to other people.
Permitted times of use specified by local authorities must be observed.

Remove all foreign objects with a rake and brush before starting any blowing work. Where conditions
are dusty, dampen the surface a little or use a sprinkler attachment. Use the full-length blower nozzle
extension so that the air current can work near to the ground. Watch out for children, pets, open windows
etc. and blow the foreign objects safely away from them.

Maintenance and storage

Check that all nuts, bolts and screws are securely tightened in order to be sure that the

machine is in a safe working condition. Frequently check the debris bag for signs of

wear and deformation. Use only genuine accessories and spare parts.

For your own safety, replace worn or damaged parts without delay.

Proper use

The garden blower vac is designed for cleaning leaves, plant debris, dry grass and small branches.

Any other use is prohibited.

The equipment is to be used only for its prescribed purpose. Any other use is deemed to be a case of
misuse. The user / operator and not the manufacturer will be liable for any damage or injuries of any kind
caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the machine is used in commercial, trade or industrial
businesses or for equivalent purposes.
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BLOWER ASSEMBLY

BLOWER TUBE ASSEMBLY

1. Align the rib on the upper blower tube with the groove in the blower outlet; slide the tube into place.
NOTE: The tube clamp bolt must be loose enough to allow blower tube to be inserted in blower outlet.
Loose the bolt by turning counterclockwise(do not remove nuts).

)

Rib

2. Secure the tube by turning the bolt clockwise.
3. Align the slots on the lower blower tube with the tabs on the upper

Tab
Lower Blower Tube

> Tube clamp ‘
bolt and nut g el

4. Slide the lower blower tube onto the upper blower tube.

5. Turn the lower blower tube clockwise until a click is felt to secure the lower blower tube to the upper
blower tube.

NOTE: When the upper and lower blower tubes are assembled together properly, the arrows on both
tubes will be aligned.

A WARNING:

Before starting engine, the upper blower tube must be installed.

6. To remove the tubes, turn the bolt counterclockwise to loosen the tubes (do not remove nuts);
remove the tubes.

HIGH-SPEED NOZZLE ASSEMBLY

When greater air speed is desire, use the high-speed nozzle.

1. Align the slots on the nozzle with the tabs on the bower blower tube

- High-Speed
Nozzle
Lower Blower
Tube ot



®
RAIDERE
2. Slide the nozzle onto the lower blower tube.

3. Turn the nozzle clockwise until a click is felt to secure the nozzle to the bower blower tube.
VACUUM ASSEMBLY

VACUUM BAG ASSEMBLY

1. Open the zipper on the vacuum bag and insert the elbow tube.

2. Push the small end of the elbow tube through the small opening in the bag.

Elbow
“" Tube

Zipper /

Opening
Small Opening

NOTE: Make sure edge of the small opening is flush against the flared area of the elbow tube, and
the rib on the elbow tube is on the bottom.

3. Close the zipper on the bag. Make sure the zipper is closed completely.

4. Remove blower tubes from engine

5. Insert the elbow tube rib is aligned with the blower outlet groove.

6. Turn knob clockwise to secure elbow tube.

VACUUM TUBE ASSEMBLY

A WARNING: Stop engine and be sure the impeller blades have stopped turning before opening the
vacuum inlet door or attempting to insert or remove the Vacuum or blower tubes. The rotating blades
can cause serious injury.

1. With tools to open the vacuum inlet cover. Hold the vacuum inlet cover open until upper vacuum
tube is installed.
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2. Push lower vacuum tube into upper vacuum tube until the lower tube is securely seated in the
upper tube.

Upper
\L/g\g&rlm Vacuum

Tube
Tube

/

4. Push the upper vacuum tube into the vacuum inlet. Turn the tube counterclockwise until a click is
felt to secure the tube to the blower unit.

A WARNING:

Before starting engine, both lower and upper vacuum tube must be installed.

HOW TO CONVERT UNIT FROM VACUUM USE TO BLOWER USE

1. Remove the elbow tube and vacuum bag by turning the knob counterclockwise to loosen the elbow
tube.

2. Remove the vacuum tubes by turning the tubes clockwise.

3. Close the vacuum inlet cower and make sure it is latched closed.

4. Reinstall the blower tubes (see LBOWER TUBE ASSEMBLY).

SHOULDER STRAP ADJUSTMENT
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1. Hold the unit as shown with the muffler side facing away from your body and clothes.

2. Pass the shoulder strap over your head and onto your ringt shoulder.

3. Extend your left arm toward the rear of the vacuum bag.

4. Adjust shoulder strap until the vacuum bag/shoulder strap seam lies between your thumb

and index finger.

5. Make sure air flows freely from the elbow tube into bag. If bag is kinked, the unit will not operate
properly.

OPERATION

OPERATING POSITION

e While vacuuming or blowing debris, hold the unit with the muffler side facing away from your body
and clothes(see OPERATING POSITION ).

e To reduce the risk of hearing loss associated with sound level(s), hearing protection is required.

e To reduce the risk of injury associated with contacting rotating parts, stop the engine

before installing or removing attachments. Do not operate without guard(s) in place.

e Operate power equipment only at reasonable hours-not early in the morning or late at night when
people might be disturbe. Comply with times listed in local ordinances. Usual recommendations are
9;00 a.m. to 5:00 p.m., Monday though Saturday.

e To reduce noise levels, operate power blowers at the lowest possible throttle speed to do the job.
e Use rakes and brooms to loosen debris before blowing.

e |In dusty conditions, slightly dampen surfaces or use a mister attachment when water is available.
e Conserve water by using power blowers instead of houses for many

lawn and garden applications, including areas such as gutters, screens, patios, grills. Porches, and
gardens.

e Watch out for children, pets. Open windows.

e Watch out for children, pets, open windows, or freshly washed cars. Blow debris away safely.

e Use the full blower nozzle extension son the air stream can work close to the ground.

e After using blowers and other equipment, CLEAN UP! Dispose of debris in trash re ceptacles.

e BEFORE STARTING ENGINE

A WARNING: Be sure to read the fuel information in the safe rues before you begin. If you do not
understand the safety rules, do not attempt to fuel your unit. Contact an authorized service dealer.
FUELING ENGINE

A WARNING: Remove fuel cap slowly when refueling.

This engine is certified to operate on unleaded petrol. Before operation, petrol must be mixed with
a good quality 2-cycie air-cooled engine oil. When mixing fuel, follow the instructions printed on the
container. Always read and follow the safety rules before fueling your unit.

INPORTANT

Experience indicates that alcohol blended fuels(called gasohol or using ethanol or methanol) can
attract moisture which leads to separation and formation of acids during storage. Acidic gas can
damage the fuel system of an engine while in storage. TO avoid engine problems, empty the fuel
system before storage for 30 days or longer. Drain the gas tank,

start the engine and let it run until the fuel lines and carburetor are empty. Use fresh fuel next
season. Never use engine or carburetor cleaner products in the fuel tank or permanent damage may
occur.

HOW TO STOP YOUR ENGINE

e Release the throttle trigger.

e Push and hold the STOP switch in the STOP position until the engine stops.

BEFORE STARTING THE ENGINE

A WARNING: You MUST make sure the tubes are secure before using the unit.

e Fuel engine. Move at least 3 meters away from the fueling site.

e Hold the unit in the starting position as shown. Make sure the blower end is directed away from
people, animals, glass, and solid objects.

A WARING When starting engine hold the unit as illustrated. Do not set unit on any surface except
a clean , hard area when starting engine or while engine is running. Debris such as gravel, sand,
dust, grass, etc. could be picked up by the air intake and thrown out through the discharge opening,
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damaging the unit or property, or causing serious injury to bystanders or the operator.

STARTING A COLD ENGINE (or a warm engine after running out of fuel)

1. Move the throttle position level to the idle position.

2. Slowly press the primer bulb 6 times.

3. Move the start lever to the START position.

4. Pull starter rope handle sharply 5 times (no more than 3 times ).If engine starts and runs prior to
5 pulls, fully squeeze the throttle trigger to disengage the starting system (start lever returns to RUN
position).

Steps 5 and 6 are not necessary.

5. Fully squeeze the throttle trigger to disengage the starting system (start lever returns to RUN
position).

6. Pull starter rope handle sharply while squeezing throttle trigger until engine starts and runs.
STARTING A WARM ENGINE

1. Squeeze and hold the throttle trigger.

2. Pull starter rope handle sharply while squeezing throttle trigger until engine starts and runs.
NOTE: Normally, the warm starting procedure can be used within 5-10 minutes after the unit is turned
off. If the unit sits for more than 10 minutes without being used, It will be necessary to start the unit
by following the steps under STARTING A COLD ENGINE or following the starting instruction steps
shown on the unit.

MAINTENANCE

A WARNING: Avoid touching muffler unless engine and muffler are cold. A hot muffler can cause
serious burns.

A WARNING: Disconnect the spark plug before performing maintenance except for carburetor
adjustments.

CHECK FOR DAMAGED OR WORN PARTS

Contact an authorized service dealer for replacement of damaged or worn parts.

e Fuel Tank. Discontinue use of unit if fuel tank is damaged or leaks.

e VVacuum Bag-Discontinue use of vacuum bag if it is torn or damaged.

INSPECT AND CLEAN UNIT & LABELS

e After each use ,inspect complete unit for loose or damaged parts. Clean the unit and decals using a
damp cloth with a mild detergent.

e Wipe off unit with a clean dry cloth.

A dirty air filter decreases engine performance and increases fuel consumption and harmful emissions.
Always clean after every 5 hours of operation or yearly, whichever comes first.

1. Clean the cover and the area around it to keep debris from falling into the carburetor chamber when
the cover is removed.

NOTE: Move choke lever to RUN position before opening air filter cover.

2. Remove parts as illustrated.

NOTE: Do not clean filter in gasoline or other flammable solvent. Doing

so can create a fire hazard or produce harmful evaporative emissions.

3. Wash the filter in soap and water

4. Allow filter to dry.

5. Apply a few drops of oil to the filter; squeeze filter to distribute oil.

6. Replace parts.

REPLACE FUEL FILTER

To replace fuel filter, drain unit by running it dry of fuel, then remove fuel cap/retainer assembly from
tank. Pull filter from tank and remove it from fuel line. Install new fuel filter on fuel line; reinstall parts.
CHECK MUFFLER MOUNTING SCREWS

Once each year, ensure muffler mounting screws are secure and tightened properly to prevent
damage.

CARBURETOR ADJUSTMENTS

The carburetor has been carefully set at the factory. Adjustments may be necessary if you notice any
of the following conditions:

e Engine will not idle when the throttle is released.

Idle Speed Adjustment
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Allow engine to idle. Adjust speed until engine runs without stalling (idle speed too slow).

e Turn idle speed screw clockwise to increase engine speed if engine stalls or dies.

e Turn idle speed screw counterclockwise to decrease engine speed. If you require further assistance
or are unsure about performing this procedure, contact an authorized service dealer.

STORAGE

A WARNNG: Prepare unit for storage at end of season or if it not be used for 30 days or more.

e Allow engine to cool, and secure the unit before storing or transporting.

e Store unit and fuel in a well ventilated area where fuel vapors cannot reach sparks or open flames
from water heaters, electric motors or switches, furnaces, etc.

e Store unit with all guards in place. Position unit so that any sharp object cannot accidentally cause
injury.

e Store unit and fuel well out of the reach of children.

EXTERNAL SURFACES

e If your unit is to be stored for a period of time, clean it thoroughly before storage. Store in a clean
dry area.

e Lightly oil external metal surfaces.

INTERNAL ENGINE

e Remove spark plug and pour 1 teaspoon of 2-cycle engine oil (air cooled) through the spark plug
opening. Slowly pull the starter rope 8 to 10 times to distribute oil.

e Replace spark plug with new one of recommended type and heat range.

e Clean air filter.

e Check entire unit for loose screws, nuts, and bolts. Replace any damaged, broken, or worn parts.
e Start each season using only fresh fuel having the proper gasoline to oil ratio.

OTHER

e Do not store gasoline from one season to another.

e Replace your gasoline can if it starts to rust.

TROUBLESHOOTING TABLE

A WARNING: Always stop unit and disconnect spark plug before performing any of the recommended

lroubleshooting

malfunction Possible reason removal
engine stops abruptly Fuel tank em pty Refuel
Water in the fuel Drain, replace with cleanfuel
Ignition failure Return machine to the dealer
Clogged fuel filter Clean or replace fuel filter as
required
engine difficult to shut off Switch is defective or wire is | Return machine to the dealer

disconnected
Idle engine until cool

Overheated engine

poor acceleration Clogged fuel filter Clean or replace fuel filter as
required

Clean the element
Clogged air deaner element
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Ro Manual de instructiuni originale
Draga client,

Felicitari pentru cumpararea de masini de la cel mai rapid marit numar de unelte
electrice si pneumatice - RAIDER. Atunci cand sunt instalate si functionate
corespunzator, RAIDER sunt masini sigure si fiabile si lucrul cu ele va oferi o
adevarata placere. Pentru confortul dvs. a fost construitad si o retea excelenta de
service de 40 de statii de benzina in toata tara.

Tnainte de a utiliza aceastd masina, va rugam sa cunoasteti cu atentie acest
manual de instructiuni.

In interesul sigurantei dvs. si pentru a va asigura o utilizare adecvata si cititi cu
atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea.
Pentru a evita erorile si accidentele inutile, este important ca aceste instructiuni
s& ramana disponibile pentru referinta viitoare la toti cei care vor folosi masina.
Daca il vindeti unui nou proprietar, “Manualul de instructiuni” trebuie trimis
impreuna cu acesta pentru a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu
instructiunile de siguranta si de operare relevante.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producéatorului
si proprietarului marcii comerciale RAIDER.

Adresa: Sofia 1231, Bulgaria Blvd. “Lomsko shausse” 246, tel. 02 934 33 33,
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.
com.

Din anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO
9001: 2008 cu scopul certificarii: Comertul, importul, exportul si service-ul
hobby-urilor si echipamentelor profesionale electrice, mecanice si pneumatice
si hardware-ului general. Certificatul a fost emis de Moody International
Certification Ltd, Anglia.

parametru Unitate valoare
Model - RD-GBV06

o 2-accident vascular
Motor benzina

cerebral
Putere nominala W 750
Incércati fara sarcina min”’! 7500
Max. Viteza aerului m/s >0.2
Capacitatea de aspiratie m/s 60-90
Capacitatea sacului de colectare L 45
- . 25:1 (11 gasoline
Raportul benzina / ulei 40mi. oil)
Nivelul presiunii acustice LPA dB 83.4(A), K,,=3dB
dB 108(A), K, =3 dB

Sound power level LWA
Vibration level m/s? 125,K=15




ANERS
Important!

Atunci cand utilizati echipament, trebuie respectate cateva masuri de siguranta pentru a evita ranirea si
deteriorarea.

Cititi cu atentie intregul manual de operare. Pastrati acest manual intr-un loc sigur, astfel incat informatiile
sa fie disponibile in orice moment.

Daca oferiti echipamentul altei persoane, dati-i si instructiunile de utilizare.

Nu ne asumam raspunderea pentru daunele sau accidentele care apar din cauza nerespectarii acestora
instructiunile si informatiile de siguranta.

Informatii de siguranta

Instructiuni generale

Cititi cu atentie Tntregul manual de operare. Scuzati-va cu controalele si

cum sa utilizati instrumentul. Toate persoanele (inclusiv copiii) care, din motive de capacitate fizica,
senzoriala sau mentalé sau lipsa de experienta sau lipsa de cunostinte, nu sunt in masura s utilizeze n
siguranta acest dispozitiv,

nu ar trebui sa utilizeze dispozitivul fara supraveghere sau fara instructiuni de la sau de la o persoana
responsabila.

Copiii trebuie sa fie intotdeauna supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu dispozitivul.

Nu permiteti niciodata copiilor sa utilizeze instrumentul. Nu permiteti altor persoane care nu cunosc
instructiunile de utilizare sa utilizeze instrumentul.

Contactati birourile locale ale autoritatilor pentru informatii referitoare la cerintele minime de varsta pentru
utilizarea instrumentului. Nu utilizati niciodata instrumentul atunci cand exista oameni - in special copii - sau
animale de companie din apropiere.

Utilizatorul este responsabil pentru orice accidente sau pericole suferite de terti sau de proprietatea
acestora.

preparare

Purtati intotdeauna incaltaminte robusta si pantaloni lungi cand utilizati scula.

Nu purtati niciodata haine sau bijuterii. Se pot atrage in orificiul de aspiratie. Cauciuc

manusile si incaltdmintea antiderapanta sunt recomandate atunci cand lucrati in aer liber. Purtati o plasa de
par daca va

au parul lung.

Utilizati instrumentul numai atunci cand acesta este in stare buna de functionare si nu este deteriorat in nici
un fel.

Nu subestimati fortele implicate. Asigurati-va ca stati In mod corespunzator si pastrati echilibrul

tot timpul. Daca este posibil, evitati utilizarea instrumentului pe iarba umeda. Asigurati-va ca va mentineti o
pozitie stabila

n special in timp ce lucrati pe pante. Mergi mereu. Nu fugi niciodata. Pastrati intotdeauna deschizatura
de ventilare curata. Nu indreptati niciodata gaura de vid / gura la persoane sau animale. Masina poate fi
utilizata numai in momente rezonabile ale zilei, adica nu in dimineata devreme sau in seara tarzie, cand
va fi o provocare la adresa altor persoane. Perioadele de utilizare indicate de autoritatile locale trebuie
respectate.

Tndepédati toate obiectele straine cu o grebla si o perie Tnainte de a incepe orice lucrare de suflare. n cazul
n care conditiile sunt praf, umeziti putin suprafata sau utilizati un dispozitiv de aspersoare. Utilizati extensia
duzei suflantei, astfel incat curentul de aer sa functioneze aproape de sol. Feriti-va de copii, animale de
companie, ferestre deschise etc. si aruncati obiectele straine in siguranta.

Intretinere si depozitare

Verificati daca toate piulitele, suruburile si suruburile sunt bine stranse pentru a va asigura ca

masina este in stare de functionare sigura. Verificati frecvent sacul de resturi pentru semne de

uzura si deformare. Utilizati numai accesorii si piese de schimb originale.

Pentru siguranta dvs., inlocuiti imediat partile uzate sau deteriorate.

Folosire adecvata

Vacuumatorul de gradina vac este conceput pentru curatarea frunzelor, resturilor de plante, iarba uscata si
ramuri mici.

Orice alta utilizare este interzisa.

Echipamentul trebuie utilizat numai in scopul prevazut. Orice alta utilizare este considerata a fi un caz de
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utilizare incorecta. Utilizatorul / operatorul si nu producatorul vor fi rdspunzatori pentru orice daune
sau vatamari de orice fel cauzate ca urmare a acestui lucru.

Retineti ca echipamentul nostru nu a fost proiectat pentru utilizarea in aplicatii comerciale,
comerciale sau industriale. Garantia noastra va fi anulata daca masina este utilizata in intreprinderi
comerciale, comerciale sau industriale sau in scopuri echivalente.

Asamblarea masinii

ANSAMBLU TUB SUFLANTA

1. Aliniati nervura de pe tubul superior al suflantei cu canelura din iesirea suflantei; glisati tubul in
pozitie.

NOTA: Surubul de prindere a tubului trebuie sa fie suficient de slabit pentru a permite introducerea
tubului suflantei in orificiul de evacuare a suflantei. Slabiti surubul rotind in sens invers acelor de
ceasornic (nu scoateti piulitele).

2. Asigurati tubul rotind surubul in sensul acelor de ceasornic.
3. Aliniati fantele de pe tubul inferior al suflantei cu urechile de pe partea superioara

vUpper Blower Tube
Tab

Lower Blower Tube

> Tube clamp ‘
bolt and nut . el

4. Glisati tubul inferior al suflantei pe tubul superior al suflantei.

5. Rotiti tubul inferior al suflantei in sensul acelor de ceasornic pana cand se simte un clic pentru a
fixa tubul inferior al suflantei de tubul superior al suflantei.

NOTA: Cand tuburile superioare si inferioare ale suflantei sunt asamblate corect impreuna, sagetile
de pe ambele tuburi vor fi aliniate.

A AVERTISMENT:

Tnainte de a porni motorul, trebuie instalat tubul superior al suflantei.

6. Pentru a scoate tuburile, rotiti surubul in sens invers acelor de ceasornic pentru a slabi tuburile (nu
scoateti piulitele); scoateti tuburile.

ANSAMBLU DUZE DE MARE VITEZA

Cand se doreste o viteza mai mare a aerului, utilizati duza de mare viteza.

1. Aliniati fantele de pe duza cu urechile de pe tubul suflantei bower



NTER 2

- High-Speed
Nozzle

Sl

Lower Blower
Tube Tab

2. Glisati duza pe tubul inferior al suflantei.

3. Rotiti duza n sensul acelor de ceasornic pana cand se simte un clic pentru a fixa duza pe tubul
suflantei bower.

MONTAJ VID

ANSAMBLU SAC DE VID

1. Deschideti fermoarul pungii de vid si introduceti tubul cot.

2. Impingeti capatul mic al tubului cot prin deschiderea mica din pungé.

Elbow
- Tu

Zipper / ;

Opening

Small Opening

NOTA: Asigurati-va c& marginea deschiderii mici este la acelasi nivel cu zona evazata a tubului cot,
iar nervura tubului cot este pe partea inferioara.

3. Inchideti fermoarul de pe geanta. Asigurati-va c& fermoarul este inchis complet.

4. Scoateti tuburile suflantei din motor
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5. Introduceti nervura tubului cot este aliniata cu canelura de evacuare a suflantei.

6. Rotiti butonul Tn sensul acelor de ceasornic pentru a fixa tubul cot.

MONTAJ TUB DE VID

A AVERTISMENT: Opriti motorul si asigurati-va ca paletele rotorului s-au oprit s& se mai roteasca
fnainte de a deschide usa de admisie a vidului sau de a incerca sa introduceti sau sa scoateti tuburile
de aspiratie sau suflante. Lamele rotative pot provoca vatamari grave.

1. Cu unelte pentru a deschide capacul de admisie a vidului. Tineti capacul de admisie a vidului
deschis pana cand tubul de vid superior este instalat.

Vacuum

Cover

2. Impingeti tubul de vid inferior in tubul de vid superior pan& cand tubul inferior este bine asezat in
tubul superior.

Upper
\L/g\g&l;m Vacuum

Tube
Tube

/

4. Tmpingeti tubul de vid superior in orificiul de admisie a vidului. Rotiti tubul in sens invers acelor de
ceasornic pana cand se simte un clic pentru a fixa tubul pe unitatea suflantei.

A AVERTISMENT:

Tnainte de a porni motorul, trebuie instalate atat tubul de vid inferior, cat si cel superior.
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CUM SE CONVERTEAZA UNITATEA DIN UTILIZAREA ASPIRULUI IN UTILIZARE A suflantei

1. Scoateti tubul cot si sacul de vid rotind butonul in sens invers acelor de ceasornic pentru a slabi
tubul cot.

2. Scoateti tuburile de vid rotind tuburile in sensul acelor de ceasornic.

3. Inchideti mansonul de admisie a vidului si asigurati-v& ca este inchis.

4. Reinstalati tuburile suflantei (consultati ANSAMBLUL TUBULUI LBOWER).

AJUSTARE CUREA DE UMAR

1. Tineti unitatea asa cum se aratéa, cu partea tobei de esapament indreptata spre corp si haine.

2. Treceti cureaua de umar peste cap si pe umarul inelului.

3. Tntindet_i bratul stang spre partea din spate a sacului de vid.

4. Reglati cureaua de umar pana cand cusatura sacului de aspirat/cureaua de umar se afla intre
degetul mare

si degetul aratator.

5. Asigurati-va ca aerul curge liber din tubul cot in punga. Daca geanta este indoita, unitatea nu va
functiona corect.

OPERATIUNE

POZITIA DE OPERARE

o In timp ce aspirati sau suflati resturi, tineti unitatea cu partea tobei de esapament indreptata spre
corp si haine (consultati POZITIA DE OPERATIE).

e Pentru a reduce riscul pierderii auzului asociat cu nivelul (nivelurile) de sunet, este necesara
protectia auditiva.

e Pentru a reduce riscul de ranire asociat cu contactul cu piesele rotative, opriti motorul

fnainte de a instala sau scoate atasamentele. Nu operati fara aparatoare(e) la locul lor.

o Utilizati echipamentul electric numai la ore rezonabile - nu dimineata devreme sau noaptea tarziu,
cand oamenii ar putea fi deranjati. Respectati orele enumerate in ordonante locale. Recomandarile
obisnuite sunt intre orele 9:00 si 17:00, de luni pana sambata.

e Pentru a reduce nivelul de zgomot, actionati suflantele electrice la cea mai mica viteza posibila a
acceleratiei pentru a face treaba.

e Folositi greble si maturi pentru a slabi resturile Tnainte de a sufla.

o In conditii de praf, umeziti usor suprafetele sau utilizati un accesoriu de pulverizare atunci cand
este disponibila apa.

e Economisiti apa folosind suflante electrice in loc de case pentru multi

aplicatii pentru gazon si gradina, inclusiv zone precum jgheaburi, paravane, terase, gratare. Prispa si
gradini.

o Atentie la copii, animale de companie. Deschide ferestre.

e Ai grija la copii, animale de companie, ferestre deschise sau masini proaspat spalate. Suflati
resturile Tn siguranta.

o Utilizati extensia completa a duzei de suflare pentru ca fluxul de aer sa poata lucra aproape de sol.
e Dupa ce ati folosit suflante si alte echipamente, CURATA! Aruncati resturile in recipientele de
gunoi.

¢ INAINTE DE PORNIREA MOTORULUI

A AVERTISMENT: Asigurati-va ca cititi informatiile despre combustibil din rulele sigure Tnainte de

a incepe. Daca nu intelegeti regulile de siguranta, nu incercati sa alimentati unitatea. Contactati un
dealer de service autorizat.

ALIMENTAREA MOTORULUI

A AVERTISMENT: Scoateti incet busonul de combustibil la realimentare.

Acest motor este certificat pentru a functiona cu benzina fara plumb. Tnainte de exploatare, benzina
trebuie amestecata cu un ulei de motor de buna calitate, racit cu aer, cu 2 cilindri. Cand amestecati
combustibilul, urmati instructiunile imprimate pe recipient. Cititi si respectati intotdeauna regulile de
siguranta nainte de a alimenta unitatea.

INPORTANT

Experienta arata ca combustibilii amestecati cu alcool (numiti benzina sau care utilizeaza etanol sau
metanol) pot atrage umiditatea, ceea ce duce la separarea si formarea acizilor in timpul depozitarii.
Gazul acid poate deteriora sistemul de combustibil al unui motor in timpul depozitarii. Pentru a evita
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problemele cu motorul, goliti sistemul de combustibil inainte de depozitare timp de 30 de zile sau mai
mult. Goliti rezervorul de benzina,

porniti motorul si lasati-l sa functioneze pana cand conductele de combustibil si carburatorul sunt
goale. Foloseste combustibil proaspat sezonul urmator. Nu utilizati niciodata produse de curatare a
motorului sau a carburatorului in rezervorul de combustibil, deoarece pot aparea daune permanente.
CUM SA OPRITI MOTORUL

o Eliberati declansatorul acceleratiei.

e Apasati si mentineti apasat comutatorul STOP in pozitia STOP pana cand motorul se opreste.
INAINTE DE PORNIREA MOTORULUI

A AVERTISMENT: TREBUIE sa va asigurati ca tuburile sunt sigure inainte de a utiliza unitatea.

e Motor cu combustibil. Deplasati-va la cel putin 3 metri de locul de alimentare.

o Tineti unitatea n pozitia de pornire, asa cum se arata. Asigurati-va ca capatul suflantei este indreptat
departe de oameni, animale, sticla si obiecte solide.

A ATENTIE Cand porniti motorul, tineti unitatea asa cum este ilustrat. Nu asezati unitatea pe nicio
suprafata, cu exceptia unei zone curate si dure atunci cand porniti motorul sau cand motorul este
pornit. Resturile, cum ar fi pietris, nisip, praf, iarba etc. pot fi preluate de priza de aer si aruncate

prin orificiul de evacuare, daunand unitatii sau proprietatii sau provocand rani grave celor din jur sau
operatorului.

PORNIRE UN MOTOR RECE (sau un motor cald dupa ce a ramas fara combustibil)

1. Mutati nivelul pozitiei clapetei de acceleratie in pozitia de ralanti.

2. Apasati incet becul de amorsare de 6 ori.

3. Deplasati maneta de pornire in pozitia START.

4. Trageti manerul cablului de pornire puternic de 5 ori (nu mai mult de 3 ori). Daca motorul porneste si
porneste fnainte de 5 trageri, apasati complet declansatorul de acceleratie pentru a decupla sistemul
de pornire (parghia de pornire revine in pozitia RUN).

Pasii 5 si 6 nu sunt necesari.

5. Apasati complet declansatorul de acceleratie pentru a decupla sistemul de pornire (parghia de
pornire revine in pozitia RUN).

6. Trageti puternic de manerul cablului de pornire in timp ce apasati clapeta de acceleratie pana cand
motorul porneste si porneste.

PORNIREA UN MOTOR CALDE

1. Apasati si tineti apasat clapeta de acceleratie.

2. Trageti puternic de manerul cablului de pornire n timp ce apasati clapeta de acceleratie pana cand
motorul porneste si porneste.

NOTA: Th mod normal, procedura de pornire la cald poate fi utilizatd n decurs de 5-10 minute dup& ce
unitatea este oprita. Daca unitatea std mai mult de 10 minute fara a fi folosita, va fi necesar sa porniti
unitatea urmand pasii de la PORNIREA UNUI MOTOR RECE sau urméand pasii cu instructiunile de
pornire prezentate pe unitate.

INTRETINERE

A AVERTISMENT: Evitati sa atingeti toba de esapament decat daca motorul si toba de esapament
sunt reci. O toba de esapament fierbinte poate provoca arsuri grave.

A AVERTISMENT: Deconectati bujia inainte de a efectua intretinerea, cu exceptia ajustarilor
carburatorului.

VERIFICATI PIESE DETERMINATE SAU UZATE

Contactati un dealer de service autorizat pentru inlocuirea pieselor deteriorate sau uzate.

e Rezervor de combustibil. Intrerupeti utilizarea unitétii daca rezervorul de combustibil este deteriorat
sau are scurgeri.

e Sac de vid - Tntrerupet,i utilizarea sacului de vid daca este rupt sau deteriorat.

INSPECTATI SI CURATATI UNITATEA S| ETICHETELE

e Dupa fiecare utilizare, inspectati unitatea completa pentru piese slabite sau deteriorate. Curatati
unitatea si decalcomanii folosind o carpa umeda cu un detergent slab.

o Stergeti unitatea cu o carpa curata si uscata.

Un filtru de aer murdar scade performanta motorului si creste consumul de combustibil si emisiile
nocive. Curatati intotdeauna dupa fiecare 5 ore de functionare sau anual, oricare survine primul.
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1. Curatati capacul si zona din jurul lui pentru a impiedica deseurile sa cada in camera carburatorului
cand capacul este indepartat.

NOTA: Mutati maneta de soc in pozitia RUN inainte de a deschide capacul filtrului de aer.

2. Scoateti piesele asa cum este ilustrat.

NOTA: Nu curétati filtrul in benzina sau alt solvent inflamabil. Face

deci poate crea un pericol de incendiu sau poate produce emisii nocive prin evaporare.

3. Spalati filtrul in apa si sapun

4. Lasati filtrul sa se usuce.

5. Aplicati cateva picaturi de ulei pe filtru; strangeti filtrul pentru a distribui uleiul.

6. Inlocuiti piesele.

INLOCUITI FILTRUL DE COMBUSTIBIL

Pentru a inlocui filtrul de combustibil, goliti unitatea uscand-o de combustibil, apoi scoateti ansamblul
capac/retinere a combustibilului din rezervor. Trageti filtrul din rezervor si scoateti-I din conducta de
combustibil. Instalati un filtru de combustibil nou pe conducta de combustibil; reinstalati piesele.
VERIFICATI suruburile de fixare a tobei

O data pe an, asigurati-va ca suruburile de fixare a tobei de esapament sunt sigure si stranse
corespunzator pentru a preveni deteriorarea.

REGLAJE CARBURATOR

Carburatorul a fost setat cu grija din fabrica. Pot fi necesare ajustari daca observati oricare dintre
urmatoarele conditii:

e Motorul nu functioneaza la ralanti cand clapeta de acceleratie este eliberata.

Reglarea vitezei de mers in gol

Lasati motorul sa functioneze la ralanti. Reglati viteza pana cand motorul porneste fara blocare
(turatia la ralanti prea mica).

o Rotiti surubul de ralanti in sensul acelor de ceasornic pentru a creste turatia motorului daca motorul
se opreste sau moare.

o Rotiti surubul pentru turatia de mers in gol in sens invers acelor de ceasornic pentru a reduce
turatia motorului. Daca aveti nevoie de asistenta suplimentara sau nu sunteti sigur cu privire la
efectuarea acestei proceduri, contactati un dealer de service autorizat.

DEPOZITARE

A AVERTISMENT: Pregatiti unitatea pentru depozitare la sfarsitul sezonului sau daca nu va fi folosita
timp de 30 de zile sau mai mult.

o L asati motorul sa se raceasca si fixati unitatea inainte de depozitare sau transport.

e Depozitati unitatea si combustibilul intr-o zona bine ventilata, unde vaporii de combustibil nu pot
ajunge la scantei sau flacari deschise de la incalzitoare de apa, motoare electrice sau intrerupatoare,
cuptoare etc.

e Depozitati unitatea cu toate dispozitivele de protectie la locul lor. Pozitionati unitatea astfel incat
orice obiect ascutit sa nu provoace accidental rani.

o Pastrati unitatea si combustibilul la Tndeméana copiilor.

SUPRAFETE EXTERIOARE

e Daca unitatea dumneavoastra urmeaza sa fie depozitata pentru o perioada de timp, curatati-o bine
nainte de depozitare. Depozitati intr-o zona curata si uscata.

e Ungeti usor suprafetele metalice externe.

MOTOR INTERN

o Scoateti bujia si turnati 1 linguritd de ulei de motor cu 2 timpi (r&cit cu aer) prin orificiul bujiei. Trageti
incet cablul de pornire de 8 pana la 10 ori pentru a distribui uleiul.

o Inlocuiti bujia cu una noué de tipul si intervalul de céldurd recomandate.

e Curatati filtrul de aer.

o Verificati intreaga unitate pentru suruburi, piulite si suruburi slabite. Tnlocuiti orice piesa deteriorata,
rupta sau uzata.

o Incepeti fiecare sezon folosind doar combustibil proaspét, avand raportul adecvat benzina/ulei.
ALTE

e Nu depozitati benzina de la un sezon la altul.
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RD-GBV06 Explosive View
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RD-GBVO06 Spare Parts List

SEE. NOJPART NAME PART NO. QTY. |SER. NOIFART NAME PART NO. QT
1 |SCREVW M4#30 GB/T9074. 4 1 49 [FUEL CAP EB415.4. 1 1
2 JATR FILTER COVER 1E34F-7B-1 1 50 ([FUEL LINE EEV2604-24 |
3 JPLATE-FILTER COVER 1E34F-TR-2 1 51 [EYEIET GB8TS 1
4 |SCREW 5T3. 3#10 GB845 1 52 ([FUEL LINE EBV260A-23 1
5 JATR FILTER 1E34F. 1-1 1 53 |FILTER 1E34F. 9. 2-3 1
6 |JAIR FILTER BASE 1E34F-T7B. 4 1 54 |HANDLE-RIGHT 1
T JCARBURETOR Wy J244 1 55 [SCREW S5T4 8425 2
8§ |GASKET-CARB 1E34F-TB-3 1 56 |SPRING-TRIGER EBVIZG60A-T 1
9 |SCREW M5#20 GB/T2074. 4 3 57 |TRIGER EBVIG0A-9 1
10 JINLET MANIFOLD 1E34F. 4 1 58 [THROTTLE LEVER EBVZE04 2 1
11 |GASKET-INLET MANTFOLD |1E34F-TB-4 1 59 [STOP WIEE EEVZE0A. 1 1
12 |SCREW MS#50 GB/T70. 1 2 60 [VOLUTE CASE EBVZ604-4 1
13 WASHER EBV2604—45 1 61 [NUTE & GBE1T0 1
i4 |BAI]T BEARTNG &03-2R5 1 62 [COVER-FLYWHEEL EBV2E04-5 1
15 |MUFFLER 1E34F-TB. 1 1 63 [SUPPORTING TUBE EBV260A-43 1
16 |GASEET-MUFFLER 1E34F-7B-5 1 g4 [WASHER EBV260A-44 1
17 JSPARE PLUG L6 1 5 |IMPELLER EBVZ60A-12 1
15 |SCREW M5#20 GB/T70. 1 4 66 |COMMINUTE BOARD EBEVZG0A-5 1
19 |STOP WIRE EBV2804—-39 1 67 [ETEOW TUBE EBV2E0A-21 1
20 |IGNATION MOUDULE 1E34F-7B. 5 1 68 [NUTE 8 GBE1T0 1
21 |SCREW Md4+20 GB/T2074. 4 2 69 |VOLUTE CASE EBVIG0A-3 1
22 |CYLINDER 1E34F-TA-1 1 70 [SPRING EBV2E0A-14 1
23 |GASKEET-CYLINDER 1E34F-9 1 71 [SCREW M&+30 GBT0 1
24 |PISTON RING 1E34F 6-5 2 72 [LOCEOUT HANDLE EBV2604-10 1
25 |PISTON 1E34F. 66 1 73 [SEITCH 1
26 JPISTON FIN 1E34F. 6—3 1 74 |WACHER EEVI60A-6 1
27 JPISTON PIN CIRCLET 1E34F. 6-2 2 75 |LOCEQUT EBVZ60A-11 1
28 |NEEDLE BEARTING 1E34F 6—44 1 76 [Net defence EBV260A-32 1
29 )SUPPORT WASHER EBV2604 1 77 |IMPPELER COVER EBVZ60A-13 1
30 |SCREW 5T4. 8414 GBB45 (F) 14 78 |UPPER VACUUM TUBE EBVZ60A-20 1
31 JCYLINDER COVER EBV2804—2 1 79 [LOWER VACUUM TUEE EBV2E0A-19 1
32 |SCREW M4#18 GB/T9074. 4 4 80 [UPFER TUEE EBVZE0A-18 1
33 JSTARTER 1E34F-TB. 3 1 81 |LOWER DUCKEEBILL TUBE |EBV2G60A-1T 1
34 |STARTER HANDLE 1E34F-TB—8 1 82 [LOWER TUBE EBV260A-16 1
35 _|STARTER FULLEY 1E34F 8 1 1 83 [NOZZIE EBV2604-22 1
36 JOTL SEAL 1E3EF 2 84 [CONTACTOR EBV260A-35 1
37 |CRANE CASE-REAR HALF |1E34F-TB-6 1 85 [GANGSWITCH EBV260A-33 1
38 JBALL BEARING GB/T276 2 86 |SWITCH COVER EBEVZ60A-34 1
39 |JCRANE SHAFT COMP. 1E34F-TB. 2-14 1 87 |RUBEER EBEVZ60A-40 4
40 |JEEY 1E40F-37 3-1 1 88 [RTGHT BOX EBV260A-41 1
41 |GASEET-CEANK CASE 1E34F. 7-2 1 89 ([LEFT BOE EBV260A-42 1
42 |SCREW MS#50 GB/T2074. 4 2 S0 |SCREW EBVZ60. 10 1
43 |PIN 3%10 GB/T 119 4 81 [SPRING WASHER 8 GBB59 1
44 |CRANE CASE-FRONT HALF |1E34F. 7-1 1 g2 |PLUG 1E34F 1
45 |VACUUM BAG EBV2604. 6 1 93 [SCREW ST4 812 GBB4S (F) 1
46 |FLY WHEEL 1E34F 1 94 |SCREW M5%30 4
47 |SCREW MS5#18 GBT0 4 85 |SCREW MS*1g 2
48 JFUEL TANE 1E34F-TB-T7 1
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- Ce

(BG) OeknapupamMe Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT,

Ye TO31 MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CregHUTe
CTaHAgapTu 1 pasnopenobu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with the
following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards und
Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan, en in
overeenstemming is met, de volgende standaarden en
reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité que
ce produit est conforme aux standards et directives
suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad
que este producto cumple con las siguientes normas y
estandares de funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade

que este produto esta em conformidade e cumpre as
normas e regulamentagdes que se seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto &€ conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla vastuullamme,
ettd tdma tuote tayttda seuraavat standardit ja
saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder og
regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende standarder og
bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjiik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi standardy
a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s nasledujucimi

EN 15503:2009+A1:2013
EN ISO 14982:2009

LWA: 108 dB(A)

2006/42/EC,2014/30/ 2000/14/EC
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria

02.01.2024

DECLARATION OF CONFORMITY
Blower vacuum RD-GBV06

normami a predpismi: (SLO) S polno odgovornostjo
izjavljamo, da je ta izdelek v skladu in da odgovarja
naslednjim standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w nastepujacych
normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus standartus arba
nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts

ir saskaAa un atbilst sekojo$iem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et see toode
on vastavuses ja kooskdlas jargmiste standardite ja
maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu urmttoarele
standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su

da je strojem ukladan sa slijedesim standardima

ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mog cBOKO OTBETCTBEHHOCTb 3asiBNSEM,

4YTO JaHHOE U3[enne COOTBETCTBYET CrieayoLmnmM
cTaHgapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BrnacHy BLUMNOBLLANbHIOTL 3asBNSEMO,
Lo AaHe obnajHaHHs BLYMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTam | HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva 6Tl TO TTPOIGV AUTO
OUPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTOPAKAETW KAVOVIOUOUG Kal
TPAOTUTIA:

(MK) Hue nop Halua n4yHa ogroBopHOCT Aeka OBOj
Npoun3Bof € BO COrMacHOCT CO CNeAHnTe CTaHaapam n
perynaTtvsu:

(FR) Déclarer sous sa seule responsabilité que ce
produit est conforme aux normes et réglements
suivants:

(IT) Dichiara sotto la propria esclusiva responsabilita
che questo prodotto & conforme alle seguenti norme
e direttive:

(ES) Declara por la presente que este producto cumple
con las siguientes normas y reglamentos:

(PT) Declara sob sua inteira responsabilidade que
este produto estda em conformidade com as seguintes
normas e regulamentos:

e b

Krasimir Petkov

TRt

Brand Manager:
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EO OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: NuctockLoUupay
3anaseHa mapka: RAIDER
Mogen: RD-GBV06

€ NpoeKTpaH U npousBeneH B CbOTBETCTBME CbC ClegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC nHa EBponenckusi napnameHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalUMHUTE;

2014/30/EC Ha eBpomnenckuss mapramMeHT U Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 roauHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHOAATeNIcTBaTa Ha AbpXKaBUTe UYNEHKU OTHOCHO eneKkTpoMarHuTHaTa
CbLBMECTUMOCT

2000/14/EO Ha EBponelickusi napnameHT n Ha CbBeTta ot 8 mau 2000r. 3a conukaBaHe Ha
3aKoHopaTericTBaTa Ha AbpXKaBUTe-YNeHKM BbB Bpb3Ka C LUyMOBUTE eMUCUU Ha CbOPbXKEeHUS,
npegHa3Ha4YeHu 3a ynotpeba U3BLH crpagure.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN 1ISO 3744:2010.

M3mepeHo HMBO HO 3BYyKoBa MolHocT: 105 dB(A)

FapaHTUpaHoO HMBO Ha 3ByKoBa MowHocT LWA: 108 dB(A)

Hotudmumpan opran: 0197. TUV Rheinland LGA Products GmbH. TillystraRe 2 90431
Niirnberg Country : Germany.

M OTroBapsi Ha U3UCKBaAHUATA Ha CrieQHUTe CTaHOAPTMU:

EN 15503:2009+A1:2013
EN ISO 14982:2009

BPOMACTEP , %
EBPOMAL » /ézg

AMMOPT - EKCNOPT"
MscTo un pata Ha nspaBaHe: 0 UL /
Codhusa, Bbnrapus BpaHp MeHnaXbp:

02.01.2024 Kpacumup lNMeTkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: blower vacuum
Trademark: RAIDER
Model: RD-GBV06

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014
on the harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic
compatibility

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000 on
the approximation of the laws of the Member States relating to the noise emission in the
environment by equipment for use outdoors.
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.
Measured sound power level: 105 dB(A)
Guaranteed sound power level: 108 dB(A)
Notified body: 0197. TUV Rheinland LGA Products GmbH. TillystraBe 2 90431 Niirnberg
Country : Germany.

and fulfils requirements of the following standards:

EN 15503:2009+A1:2013
EN ISO 14982:2009

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Xz
02.01.2024 Krasimir Petkov




RAIDERME

C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Suflanta / aspirator
Trademark: RAIDER
Model: RD-GBV06

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica
2000/14/EC
Measured sound power level: 105 dB(A)

Guaranteed sound power level: 108 dB(A)

Notified body: 0197. TUV Rheinland LGA Products GmbH. TillystraBe 2 90431 Niirnberg
Country : Germany.

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 15503:2009+A1:2013
EN ISO 14982:2009

'EUROMASTER

- Export LTD.
.mpon ria, Sofia 1231
248 Lomsko shosse DV
tax: +3592 934 07 22
Josile?t

e
Locul si Data aparitiei: fﬂ'(/
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
02.01.2024 Krasimir Petkov
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MalumHuTe v akcecoapute ,RAIDER” ca KoHCTpyWpaH¥ 1 npouase-
[EHN CbrmacHo feiicTaaluTe B Penybniuka Bbnrapust HopmaTueHm
JOKYMEHTW 1 CTaHapTi 3a CbOTBETCTBIME C BCUYKM M3NCKBAHWS 3a
6BesonacHocT.

CbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA TAPAHLIUA:

Toprosckata rapaums, kosto “Espomactep Wmnopt-Excriopt”
000 pasa 3a Teputopusita Ha Penybrnnka Bvnrapus e kakTo cnepsa:

- 36 MeceLja 3a BCUYKYN €NEeKTPOUHCTPYMEHTI 1 BEH3VHOBI MaLL-
Hu oT cepuure: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLja 3a PU3N4ECKM N1LA 33 €NEKTPOUHCTPYMEHTH OT cepy-
ure: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 Mecela 3a IOpUANYECKI NNLA 3a €NEKTPOUHCTPYMEHTH OT ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 Mecelja 3a (huaMYECKM ML 33 MHCTPYMEHTW OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 12 Mmecela 3a topuaNYECKU LA 3a UHCTPYMEHTU OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 Mecelja 3a (HM3NYECKN NNLIA 38 BCUYKY BEH3NHOBM MaLLNHK OT
cepuunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 mMeceLja 3a lopuaNYECKM NnLa 3a BCUYKM GEH3MHOBY MaLLNHK
ot cepumte: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 24 Mecelja 3a hM3n4eCKV L@ 3@ BCYKM KDUKOBE, PbYHM MaLL-
HW, ra30BM 1 A13enoBy kanopudepy ot cepusta Raider Power Tools;

- 12 MeceLla 3a 0pUANYECK NULA 33 BCUYKI KDUKOBE, PBYHI MaLLIK-
HW, ra30By 1 An3enoBy kanopudepu ot cepusta Raider Power Tools

TbproBekata rapaHUnst e BanugHa Npy NpeaocTaBsiHe Ha rapa-
LiMOHHa KapTa NOMbAHEHa NPaBUMHO B MOMEHTa Ha 3akKynyBaHe Ha
MalumHaTa 1 cuckaneH kacos GoH unu chaktypa. apaHumoHHaTa
KapTa TpsibBa fja CbbpXa Moen, CepUeH HoMep, UMe MOANKC U ne-
yaT Ha TbproBeLa npoAan MallnHara, NOAMMC OT CTpaHa Ha KN1eHTa,
Ye e 3arno3HaT C rapaHLMOHHUTE YCOBMA 1 jaTata Ha MnokynkaTa.
HenombnHeHn unu noanpaBeHI rapaHLMOHHN KapTy ca HeBanuaHw.
MawwwuHuTe TpsibBa Aa ce W3nonaear camo no npeaHasHaveHe v B
CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMATA 3a ynotpeba. 3a Aa ce rapaHtupa
GesonacHaTta paboTa e HeobxonMo KIneHTa Aa ce 3ano3Hae Aobpe
C MHCTPYyKLMMTe 3a ynoTpeba Ha MalunHaTa, npasunara 3a 6esonac-
HOCT npy paboTa C Hest 1 KOHKPETHOTO W NpeHa3HayeHme.

MalunHaTa naucksa nepuroanyHO MOUMCTBAHE W MOAXOAALLA NOA-
ApbXKa.

FAPAHLIUATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MaLUMHATa;

- 4aCTW U KOHCYMaTVBM, KOUTO MOAMNeXaT Ha M3HOCBaHe, Mpuyn-
HEHO OT MOM3BaHeTo KaTo HampuMep: rPec 1 Macro, YeTki, Bogauu,
OMOPHW POTIKW, TAMMOHW, TyMEHI MaHLLOHW, 3afBVXBALM pemMbL,
CMMpaYKK, MbBKAB Bas C XWUNO, narepu, ceMepuHri, GyTano ¢ yaapHuk
Ha TaKkepu 1 ap.;

- JOMbIHUATENHM aKCecoapy M KOHCYMaTWBM KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIAHWK, KyTWW, CBPELNA, AUCKOBE 3a psidaHe, Cekaun HOXOBE, Be-
PuriA, LIKYPKI, OTPaHNIMTENM, NONMP-LLARGK, NaTPOHHULY (3axBaT 1
ObpXKauM Ha PEXELMAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfia v camarta
KopAa 3a Kocauku 1 ap.;

- PbYeH CTapTepPeH MeXaHW3bM U 3ananuTernHa caell;

- HaCTpolika Ha pexvma Ha paboTa;

- CTONSIeMM eneKTPUYECKN NpesnasuTeni 1 KpyLUKK;

- MeXaHW4HY NoBpe/y Ha Kopryca U BCUYKW BBHLUHN €NeMEHTH Ha
V3AENNeTO, BKIIOYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NPeanasuTent 3a 04y, NPeANasuTeny 3a PEXELLM UHCTPYMEHTH,
ryMUpaHy Moy, 3akonyarnkii, MHeanu 1 ap.;

- 3axpaHBaL kaben u wencen;

- LANOCTHUTE MOBPEAM Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT Mpu-
popHu GeAcTBuUS, KaTo NoXapy, HAaBOAHEHWS, 3eMeTpeceHnst v Ap.;
OTMNAOAHE HA FAPAHLUATA:

®upma “Epomactep WE” OO[ He e 0TroBOpHa 3a noBpeau npu-
UMHEHW OT TPeTW Nuua, kato ,EnekTpocHabanTenHu apyxectsa’,
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MOBPE/N OT BHHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBY yAapW, HecTaHaapTHu
3axpaHBalyy HampexeHust U UMa NpaBoTo fAa OTKaXe rapaHLOHHO
obcnyxBare npy:

- HECbOTBETCTBALL (UMW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3aenve-
TO C TO3V MOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3anM4eH UV NUNCBaLL MHAETU(NKALMOHEH eTUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPEAN Bb3HMKHANM MU TPAHCMOPT, HENPaBUIMHO CbXpaHeHe
11 MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanpaBeH OMWUT 3a HEOTOPU3MPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeYMbIl-
HOMOLLeHa cepau3Ha Ga3a;

- MOBPe/M, KOUTO Ca MPUYUHEHN B CRIeACTBIE Ha HENpaBuIHa yro-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSTA 3a eKcrnoataLus) Ha MaluuHata
OT CTpaHa Ha KI1eHTa unu TpeTu nuua;

- NIOBPeAV MPUYMHEHM B Pe3ynTaT Ha M3non3BaHeTo Ha MallnHata
B [pyra Cpefa OCBEH MpenopbyaHata OT MPOW3BOAMTENS (BMax-
HOCT, Temneparypa, BeHTUNaLWs, HanpexeHue, 3anpalleHocT v ap.);

- I0BPEAW, MPUYMHEHN OT MonajjaHe Ha BbHLUHW TeNa B MalLMHaTa;

- NoBpeaW, MpUYMHEHN B CrencTeie Ha HebpexHo GopaseHe C
MaluMHaTa;

- MOBpey NpUYMHEHN OT paboTa 6e3 BbagyLeH (unTbp unn cun-
HO 3aMbpPCEH TakKbB;

- NPY HeMpaBUMHO CbOTHOLLEHME Ha GeH3UH/ABYTAKTOBO Macno,
BOZeLLO A0 BriokvpaHe Ha fsuraTens

-NI0Bpea B CNEACTBIE HEMPABMIHO MOCTABEH UMW HE3ATOYEH pe-
KeLL| MIHCTPYMEHT;

- NoBpesa Ha pedykTopHaTa KyTis (MpepaBkata), MpuyMHeHa ot
He[oCTaTbyHO J0OPO CMa3BaHe (C rpec) Ha cbluata

WNY MexaH14eH yaap o 3afisukBallara oc.

- MoBpesa Ha poTop MMM CTaTop, M3pas3sBalla Ce B CrerBaHe
MeXay TsiX, CNeACTBUE Ha CTONSIBaHE Ha M30naLunTe, NPULYUHEHO OT
NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;

- MoBpe/a Ha poTop UMK CTaTop NpUYMHEHa OT NpeToBapBaHe unu
HapyLUeHa BEHTUMaLys, u3passiBalla ce B MPOMsiHA Ha LiBeTa Ha Ko-
NeKTopa Unn HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap Ui 3anyLueH aycryx — pesynTat oT npesoaupa-
He Ha KONMYeCTBOTO Macro B [BYTaKTOBaTa CMeC.

- UNca Ha Macno 3a pexeluara Bepura UV HeaToueHa (13xa-
6GeHa) Bepura;

- 3anylLeHa ropyBHa CUCTEMa;

- NUNCBAT 3aLUMTHM AUCKOBE, OMOPHW MMOTOBE UMM APYrU KOM-
MOHEHTW KOMTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSTA Ha MHCTPYMEHTa M ca
npeaHasHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My 1 npasunHa
eKcnrnoartauus;

- 3axpaHBalLMAT kaben Ha MHCTPYMeHTa e yAbikasaH Uin nog-
MEHSH OT KN1eHTa;

- oBpefjaTa e NpUYMHeHa oT NPETOBapBaHe UMM NUNCa Ha BEHTH-
nauws, HeIOCTaTbYHO UMK HEMPaBIUIHO CMa3BaHe Ha ABIKELLUTE Ce
KOMMOHEHTY Ha U3fenueTo;

- U3HOCBaHe Unn Briokvpany narepy nopaan npeToBapeaHe, npo-
IbIKUTENHa pabota unn npax;

- pa3buTo narepHo rHe3fo oT 6riokupaH narep unv pasbuTta BTymKa;

-- pa3buTo LUMOHKOBO UMK PE3BOBO ChbeANHEHME;

- NOBPE/ia B N.KMKY UM ENEKTPOHHO yNPaBreHue NpUiMHeHa ot
npax unu c4yneaxe;

- NIOBpe/ieHa peayKTopHa kyTis (rnasa) NpUYMHEHO OT 3acTonopsi-
BaLLYS MEXaHU3bM;

- rosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay 6yTano v LMNuHABLP B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIXUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTAraHe Mexay 6yTano 1 LMnuHABP B pesynTaT Ha npeToBapea-
He, NPOAbITKUTENHA paBoTa unu npax;

- NI0BPe/ieHO LIEHTPOBEXHO KONeNo 1 crivpayka (MPOMeHEH LiBSiT) —
OBk ce Ha paboTa ¢ BriokvpaHa cnpayka;

- CNyKBaHWs MO Kopyca, MPUYNHEHN OT HEMpaBUNEH MOHTaX Ha
CBBbP3BALYY TPBOU, PUTUHI 1 NOBOBHN;

- NIMNCa Ha KOMMOHEHTU KOWTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSATA Ha H
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CTPYMeHTa ¥ ca NpeJHasHa4eHm 3a ocurypsiBaHeTo Ha beaonac-
HaTa My v npaBunHa ekcnoaTaLus;

- Ha BCWYKM BOgHM nomnyu (Ge3 moTonsiemute) 1 xuapodopu
TpsibBa a GbAe MOHTMPaH Bb3BPATEH KranaH Ha BXOAALLMS OT-
Bop. Mpn xuopocopuTe NEPUOANYHO Ce MpoBepsiBa HanAraHeTo
Ha MeTanHus KOHTelHep(HansraHeTo Tpsibea fa 6bae B rpaHuuy-
Te 1.5-2 bar).

BHUMAHUE! Xuppodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecoctar He
13KIIoYBaT aBTOMATUYHO NpY nUnca Ha Boaa!

- roBpefa npuinHeHa ot pabota ,Ha cyxo* 6e3 Boaa, KoATo ce
13pa3siea B AechopmMaLis Ha yNbTHEHUSITA U KOMMOHEHTUTE Ha
noMnexata 4acr.

- NOBPEAN MPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe M MPeKoMepHo nperps-
BaHe;

CpoKbT 33 OTPEMOHTUPaHE Ha NpUEeTU B CEPBI3a MaLLMHK € B
pamkiTe Ha efuH MeceLl.

CepBuaunTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLLMHK, HE MOTbPCEHN OT
COBCTBEHMLMTE UM eANH MeceL| Cref 3akOHHIS CPOK 3@ PeMOHT!

TbproBekaTa rapaHLs 3a 6atepum 1 3apsiHm YCTpoiicTBa, Kosi-
T0 “EBpomactep VmnopT-Excnopt” OO[] aaBa 3a TeputopusiTa Ha
Penybnuka Bbrrapus, e kakTo creasa:

- 18 Meceuja 3a BaTepusiTa 11 3apsBHOTO YCTPOICTBO OT CEpUNTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecelja 3a 6atepusiTa 1 3apsEHOTO YCTPOICTBO OT CepumTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

[apaHLMOHHNSAT CPOK 3anoyBa Aa Teye OT AaTara Ha 3akymny-
BaHe. [apaHuusiTa NokpuBa BCUYKM AeDEeKTM, Bb3HMKHamM npu
npaBuUnMHO non3saHe Ha Gatepusta W 3apsifHOTO YCTPOWCTBO,
cbobpa3Ho MHCTpyKUMsiTa 3a yrotpeba. “EBpomactep Mmnopt-
Ekcnopt” OO[ ocurypsisa rapaHLysi, Ipunoxuma npu n3bpoeHute
no-AoMy YcroBus, Ype3 GeannatHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedekTi Ha
npoAyKTa, 3a KOUTO B pamMKITE Ha rapaHLMOHHIS CPOK MOXeE Aa ce
JoKaxe, Ye ce AbmkaT Ha AedekTn B MaTepuana unu npu npous-
BOACTBOTO. ThproBckaTa rapaHLyMs e BanugHa npu npefocTassHe
Ha rapaHLMOHHaTa KapTa Ha MaluuHaTa, NombiHeHa NpaBuHO B
MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha npofykTa v cuckaneH kacos 6oH 1
chakTypa. [apaHLmoHHaTa kapTa TpsibBa Aa CbabpXa MOfeN u ce-
pveH HOMep Ha akymynaTopHaTa MalUMHa, OKOMMrekToBaHa ¢ 6a-
Tepusi 1 3apsiHO YCTPOICTBO, UMe, MOAMNC U NeYaT Ha TbproBewla
npofan KomnmnekTa akyMmynaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT, Moanue
OT CTpaHa Ha KNWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBNS
1 iaTaTa Ha nokynkara.

[apaHuusTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHE Ha L{BETHOTO MOKpUTME Ha baTepusTa 1 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO;

- NIOBPEAV Bb3HWUKHANM NPY TPAHCMOPT, MEXaHNyHN noBpeav /Ha
Kopryca 1 BCUYKW BBHLLHW eMeMeHTU Ha

GaTepusita 1 3apSOHOTO, BKMOYUTENHO [eKOpaTUBHW/, Mpu
APYrY BbHLUHM Bb3AECTBUS M NPUpOAHYM GeACTBUA KaTo noxapw,
HaBOAHEHWS!, 3eMETPECEHNS;

- AeeKTn OT aMopTi3aLs, HOPMANHO M3HOCBaHe 1 3xabsiaa-
He;

lapaHuysiTa 3a Gatepusita 1 3apsAHOTO YCTPOIACTBO OTNaja B
crnyyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MM HEMOMbIHEH) CEpUeH HOMEP Ha KOM-
nrnekTa akymynaTopeH enekTpOMHCTPYMEHT C TO3M MOMbIIHEH Ha
rapaHL1oHHaTa kapTa;

- HapyLUeHWe Ha LienocTTa, M3Tp1BaHe Ui nunca Ha eTukeTa Ha
npou3BoauTens BbpXy 6atepusTa v 3apsaHoOTO

YCTPOICTBO;

- BCUYKM Crly4amn Ha noBpeau, MPUYMHEHN OT HenpaBumHa yrno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSTA 3@ ekcnnoataLus), uanyckaxe,
yAap, 3anvBaHe ¢ Te4HoCTH, HebpexHo BopaseHe, 1 B cryyau, ye
BCUYKM KreTku B 6aTepusita ca U3TOLYEHN MOA KPUTUYHUS MUHU-

MyMm;

- 3apexzaHe ¢ HeOPUrMHamMHKM 3apsidHKU YCTPOIACTBa, 3axpaHBa-
WmsT kaben Ha 3apsHOTO YCTPOICTBO € YAbiKaBaH N noame-
HSIH OT KNUEHTa, UMW ApYr BbHLLHW Bb3AENCTBIS B NPOTUBOPEUNE
C M3ICKBAHWSITA Ha MPOU3BOANTENS;

- KoraTo e MpaBeH OMUT 33 PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MO-
audvKkaLps oT NoTPeBUTENS UMK NPOMEHU OT HEYMbHOMOLLEHM
nmua unu upmu;

- My n3non3asaHe Ha batepusiTa v 3apsifHOTO YCTPOWCTBO He Mo
npenHasHayeHve;

- NOBPEeAN NPUYMHEHN B PE3ynTaT Ha M3NON3BaHETO W CbXpa-
HeHeTo Ha GatepusaTa WMnK 3apspHOTO B Apyra Cpefa OCBeH
npenopbyaHaTta oT MpoW3BOAMTENS (BMAXHOCT, Temnepatypa,
BEHTUMNALWS, HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 Ap.);

- NPy TOKOBM yAapH, IPBbMOTEBULM, HABOAHEHNS, NOXapy, Apyrv
BbHLUHM Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ Apyrv
HEMNOZXOAALLY UMW HECTAHAAPTHM YCTPONCTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha NpueTu B cepBu3a batepum 1 3a-
PSIAHY YCTPOICTBA € B PaMKUTE Ha CPOKa 38 PEMOHT- efiMH MeceLl,
Criefl KOTO CepBU3NTE HE HOCT OTFOBOPHOCT B Cryyall, 4e He ca
NOTBPCEHM.

3akoHoBaTa rapaHLst € CbracHo u3nckBanusTa Ha 33[M u 3a-
KOH 3a MpeocTaBsHe Ha LMGPOBO ChAbpXaHie 1 Ludposm yc-
nyrv 1 3a npopax6a Ha cToku. M1 HECLOTBETCTBUE Ha CTOKUTE
noTpe6uTensT UMa NpaBHU CPEACTBA 3a 3aLyTa CpeLly Npofasa-
4a, KOUTO He Ca CBBbP3aHW C Pasxoau 3a Hero, Kato Tbproekata
rapaHLus He 3acsira Tesu CpefcTea 3a 3aluuTa Ha notpebuTens;

HesaBucimo OT TbproBeckata rapaHLms NpofaBaybT oTroBapst
3a fmncata Ha CbOTBETCTBUE Ha MoTpeGuTenckata cToka ¢ Joro-
BOpa 3a npoaaxba cbrnacHo rapaLmsita no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npepocTaBsHe Ha LpoBO Chabpkanue 1 LdpoBm yenyri v 3a
npopaxba Ha cToku).

Un. 33. (1) KoraTo cTokuTe He OTrOBApSIT Ha MHAVBMAYaNHUTE
M3ICKBaHWS 38 CbOTBETCTBUE C [JOrOBOPA, HA OBEKTUBHUTE M3U-
CKBaHWS 32 CLOTBETCTBME U Ha M3NCKBAHUATA 3@ MOHTMPaHE 1
VHCTanupaHe Ha CTOKUTe, NOTPeBUTEnsT MMa npaso:

1. Aa npeAsiByY peknamaLus, kato noucka oT npoaasava Aa npu-
Befle CToKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. ja Nony4y NPONopLMOHaIHO HamansiBaHe Ha LieHaTa;

3. la pasBanu [0roopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 7. 1 notpebutenst Moxe Aa ubepe
MEX[y PEMOHT WMk 3aMsiHa Ha CTokaTa, OCBEH ako TOBA Ce OKaxe
HEBB3MOXHO W 61 OBENO 30 HENPONOPLIMOHAMHO roNeM pas-
X0V 3a npofiaBaya, kato ce B3emaT npeaBug Beuuku obeTosTen-
CTBa KbM KOHKPETHIUS Cryyail, BKIIOYUTENHO:

1. CTOHOCTTa, KosiTO GM MMana cTokaTa, ako Hamalle nunca
Ha CbOTBETCTBYE;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HECBOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Aia 6b/ie NpefoCTaBEHO ApYroTo CPEACTBO 3a
3awmTa Ha notpebutens Ge3 sHauMTeNHO HeyaobCTBO 3a NoTpe-
Gutens.

(3) MpopaBaybT MOXe Aa OTKaXe Aa MpuBede CTokaTa B Cb-
OTBETCTBME, AKO PEMOHTBT W 3aMsiHaTa Ca HEBb3MOXHU UMK ako
6uxa AOBENM [0 HEMPONOPLMOHANHO ronemMn pasxoau 3a Hero,
KaTo ce B3emaT MpeABu BCUYKM OBCTOSTENCTBA, BKMIOYUTENHO
Teamnoan.2,7.1u2.

(4) MoTpebuTensT ma npaBo Ha NPONOPLIMOHANHO HamMansBaHe
Ha LieHaTa unv fia passani [JoroBopa 3a npogax6a B criegHuTe cy-
Yau:

1. NpofaBaybT He € U3BBPLLMM PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CToKaTa
CbIMacHo 4n. 34, an. 1 1 2 unu, Korato € NPUNOXIMO, He € U3BbP-
LUMM PEMOHT MNM 3aMsHa CbrnacHo un. 34, an. 3 u an. 4 umm npo-
[aBaybT € 0Tka3ar Ja NpuBeLe CTokata B CbOTBETCTBUE CbINACHO



an. 3;

2. 10SIBY Ce HeCHOTBETCTBIE BLMPEKN NPEANpUETUTE OT Npoda-
Baya feiCTBA 3a NMpUBEXAaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE; NPy
HECBOTBETCTBME Ha CTOKW C AbAroTpaitHa ynotpeba u Ha CTokw,
ChAbpKaLLY LMPOBM ENEMEHTH, NPOAABAYLT MMa NPaBo Aa Ha-
npaBv BTOPY OMKT 3a NpUBEX[aHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE B
pamKuTe Ha Cpoka Ha rapaHuusTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEPU1O3HO, Ye onpaBaaBa He-
3abaBHO HamarnsiBaHe Ha LgHaTa Unu passansiHe Ha AoroBopa 3a
npogax6a, nnn

4. npofaBaybT e 3asiBun Unn OT 0BCTONATENCTBATa € SCHO, Ye
npoaaBaybT HAMa fia NpUBEE CToKaTa B CbOTBETCTBIE B payMeH
Cpok unn 6e3 3HaunTenHo Hey[obCTBO 3a noTpebutens.

(5) MoTtpebuTtensT HAmMa NpaBo Aa passani AOroBOPa, ako He-
CbOTBETCTBMETO € He3HauMTeNHO. TexecTTa Ha AokasBaHe 3a ToBa
[flan HeCbOTBETCTBUETO € HE3HAUNTENHO Ce HOCY OT NpoAaBaya.

(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo fa OTKaxe NMallaHeTo Ha ocTa-
BaLlia YacT OT LieHaTa UM Ha YacT OT LieHaTa, JoKaTo npofaBaybT
He U3MbIHN CBOWUTE 3a[bIKEHNst 3 MPUBEXOaHe Ha cTokata B
CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT mnn 3amsHaTa Ha CTOKATE Ce W3BbpLLBA
Be3nnaTHo B pamKi1Te Ha padyMeH CPOK, CYUTaHO OT YBEAOMSIBaHE-
TO Ha NpojiaBaya oT NoTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO U 63 3Ha-
YUTENHO HeynobCTBO 3a NOTpebuTens, kato ce B3emaT npeasus
€CTEeCTBOTO Ha CTOKUTE M LienTa, 3a Kosito ca Gunmu Heobxoammm
Ha noTpebuTens.

(2) 3a cTOKM, pasnM4HM OT CTOKUTE, ChAbpXalLM LncpoBu
€IeMEHTH, PEMOHTBT UMW 3amMsHaTa Ha CTOKUTe Ce W3BbpLUBA
Be3nnaTHo B paMK1TE Ha eMH MECEL, CYUTAHO OT yBEAOMSIBAHETO
Ha mpopaeaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO U 63 3Ha-
WUTErNHO HeynobCTBO 3a NoTpebuTens, kato ce B3emaT npeasun
€CTEeCTBOTO Ha CTOKUTE UM LienTa, 3a Kosito ca 6unmu Heobxoammm
Ha noTpebuTens.

(3) Korato HeCbOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHSIBA YPe3 PEMOHT Ui
3aMsiHa Ha CTOKUTe, NOTPEBUTENST NpefocTaBs CTOKUTE Ha pasno-
NoXeHve Ha npodasaya. Mpy 3amsHa Ha CTOKUTE NpopaBaybT B3e-
Ma 3aMeHeHuTe CTOKM 0BpaTHO OT NoTpebuTens 3a cBosi CMeTKa.

(4) KoraTo 13BbPLUBAHETO HA PEMOHT U3MCKBA [EMOHTMPAHETO
Ha CTOKUTe, KOUTO ca 61NN MHCTanupaH CbobpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO U LieN, Mpeau fia ce NosiBU HECLOTBETCTBUETO, UMK KOrato
Te3u cToku Tpsbea fia GbaaT 3aMeHeHw, 3abIKEHNETO Ha Npofia-
Baya [a PEeMOHTMpa Wnu fia 3aMeHy CTOKWTE BKIIKOYBA AEMOHTU-
paHeTOo Ha CTOKUTE, KOWTO He CbOTBETCTBAT, M MHCTANMPaHETo Ha
3aMeCTBALLTE CTOKW UMM HA PEMOHTUPaHUTE CTOKY, UMK MoeMaHe
Ha pasxopuTe 3a AEMOHTUPaHe 1 MHCTanMpaHe Ha CToKuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKW 3annallaHe 3a obuyalHaTa yno-
Tpeba Ha 3aMeHeHITe CTOKM 3a BPEMETO NpeAy TXHaTa 3amsHa.

Un. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa e NponopLyoHanHo Ha pas-
nMKkaTa Mexgy CTOMHOCTTa Ha NomyyeHuTe oT noTpebuTens cToku
11 CTOVHOCTTa, KosiTo G1xa uMani CTokuTe, ako HaMalle Nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebuTensT ynpaxHssa NpaBoTO C1 fa pa3sany
[0r0BOPa Ype3 3asiBrieHne 40 Npoaasaya, ¢ KOeTo 1o yBeAoMsBa
3a peLLeHMeTo C1 a pa3Bani AoroBopa 3a npopaxba.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBIETO Ce OTHACs Camo 3a HAKOW OT CTo-
KkuTe, JOCTaBEHU CbIMacHO AOroBopa 3a npopaxba, v e Hanuue
OCHOBaHWe 3a pa3BansHe Ha [JOroBopa CbriacHo un. 33, notpe-
BuTensT MMa NpaBo Aa pasgan JOroopa 3a npofaxba camo no
OTHOLLEHME Ha Te3| CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTo 1 Mo
OTHOLLEHME Ha BCUYKIN AAPYTY CTOKMA, KOWTO € Npupobun 3aeHo cbe
CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pasyMHO Aa ce O4-
aKea, ye NoTpebuUTensT Le ce Cbrnacu Aa 3anasu camo CToKuTe,
KOWTO CLOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passanu aoroBopa 3a npopaxba us-
LiiN0 MM YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLEHME Ha HSIKOM OT [JOCTaBEHUTE
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CbIMacHo JjoroBopa 3a npopaxba CToku, moTpebuTensT Bpblua
Te3n CTOKM Ha npopasaya 6e3 HeonpaBaaHo 3abassHe U He mo-
KbCHO OT 14 [HM, CYMTaHO OT JaTaTa, Ha KosTo NoTpebutenst e
YBEOMUN NpofjaBaYa 3a PeLLeHNeTo C1 Aa pa3sany AoroBopa 3a
npogax6a. KpaitHusT cpok ce cMsiTa 3a cnaseH, ako notpebutenst
€ BbpHar Unu u3npatun cTokute 06paTHo Ha npopaBavya npeau
13T4aHeTo Ha 14-nHeBHNs Cpok. Beuuky pasxoam 3a BpblUaHe Ha
CTOKWTE, B T.4. €KCieAUpaHe Ha CTOkWTe, ca 3a CMeTKa Ha npoja-
Bava.

(4) NpopaBaybT Bb3CTaHOBsBA Ha noTpebuTens sannateHara
LieHa 3a CTOKUTe Criefl TAXHOTO Mony4aBaHe Ui Npu NpeacTass-
He Ha [j0Ka3aTesnCcTBO OT MoTpebuTeNs 3a TAXHOTO U3npaLyaHe Ha
npopasavya. MpofaBaybT € [ASTbKEH [a Bb3CTaHOBW MOMy4eHnTe
CyMM, KaTo M3nonaea CbLOTO NNATeXHO CPEeACTBO, 13MON3BaHO
OT NoTpebuUTENs Npu MbpBOHaYanHaTa TpaHcaKLys, OCBEH ako no-
TPEOUTENAT € M3pasnn U3PUYHOTO CU Chriacve 3a U3Non3BaHe Ha
APYro NnaTexHo CPeACTBO W NPU YCIOBME Ye TOBa He € CBbP3aHo
C pa3sxoam 3a notpedutens.

Un. 37. (1) NoTpebutenst Moxe fa ynpaxHW npaBaTa cu no To3u
pasgen, kakto crefBa:

1. 32 CTOKW, Pa3N4HM OT CTOKM, CbAbPXKALLY LiNcIPOBM enemMeH-
TI, B CPOK A0 A3BE TOANHM, CYUTAHO OT JOCTABSHETO Ha CToKaTa;

2. 32 CTOKW, ChAbPXaLLW LichpoBY ENEMEHTH, KOraTo [JOroBOPbT
3a npoaaxba npeABIMKAa eAHOKPaTHO NPeAoCTaBsHE Ha LMGPOBO
CbAbpXaHu1e v LudpoBa ycnyra, He3aBuUCMMO OT TOBA Aanu He-
CbOTBETCTBUETO CE AbIKM Ha (hu3nyecknTe U LmdposuTe ene-
MEHT Ha cToKaTa, B CPOK [0 [1BE FOANHM, CYUTAHO OT [JOCTaBSHETO
Ha CToKaTa v MpedoCTaBAHETO Ha LMPOBOTO ChAbpXKaHWe uin
LydbpoBaTa ycnyra unu B pamMkuTe Ha nepuofa OT Bpeme, NOCOYeH
B un. 31, an. 11 2, 6e3 aa ce Bb3NPENSTCTBA NPUNAraHeTo Ha uil.
28,an.3,1.1;

3. 32 CTOKY, CbAbPXALLM LichPOBY ENEMEHTH, KOraTo [JOroBOPBT
3a npopaxba npeaBINKaa HenpeKLCHATO NPeAoCTaBsHe Ha Ludpo-
BO CbAbpXaHue 1 uudposa ycnyra 3a onpeaeneH nepuoa ot
BpeMe, He3aBMCUMO OT TOBA Aanu HECLOTBETCTBUETO Ce AbIMKN
Ha thuan4eckuTe U LMdpoBUTE eNemMeHTI Ha CTokaTa, B Cpok A0
[ABE rOfINHM, CYNTaHO OT JOCTABSHETO Ha CToKaTa 1 OT 3anoyBaHe-
TO Ha HenpeKbCHATO MPeAoCTaBsiHe Ha LM(POBOTO ChabpXaHie
1nu uncpposara ycnyra;

4. 3a CTOKN, ChAbPXKALLY L(POBI EMEMEHTH, KOraTo AOroBOPBLT
3a npopaxba npeABINKaa HenpeKbCHATO NPeAoCTaBsHe Ha Ludpo-
BO CbbpXkaHue Unu Ludposa ycryra 3a Nepuog, no-AbIbr OT fiBe
TOAMHN, 1 HECLOTBETCTBUETO Ce AbIKN Ha LiNIPOBUTE ENneMeHTH
Ha cToKaTa, NoTPEBUTENST MOXe Aa ynpaxHU npasata Cv no To3u
pa3aen B pamMK1Te Ha Cpoka Ha AeicTBu1e Ha A0roBopa.

(2) CpoksT no an. 1 civpa aa Tede Npe3 BpemMeTo, He06X0aMMO
32 U3BbPLUBAHE Ha PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha cToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha notpebutens no an. 1 He
e 06BbP3aHO C ApYrv CPOKOBE 3a MpeasiBsiBaHe Ha UCK, PasniniHi
oTTeannoan. 1.

Un. 38. MNpogaBaybT, KOWTO OTroBaps 3a HECHbOTBETCTBME Ha
CTOKWTE, IbIKALLIO Ce Ha AeCTBUE Uk BeaaercTaue, BKIKYUTEN-
HO Ha NpOnycK fja ce NPeAOCTaBAT akTyanuaaLui Ha CTOKM, CbAbp-
KaLLy LiMcbpoBM enemMeHTH, OT CTPaHa Ha NvLe Ha NPeaXoaeH eTan
OT Bepurata OT TbproBCkV CAEMKM, Ma NpaBo Ha u1ck 3a obesLue-
TeHWe 3a NPeTbPMEHI Bpeay CpeLLy NULETo Ui nuuaTa, KouTo ca
NPUYMHIIN HECLOTBETCTBMETO.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o
garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei, Nr 17-19, Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

+ SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei, Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
)
6
z

IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



RAIDERM

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godina i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni rac¢un kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiScenje i adekvatno odrzavanje.

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleZe habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanic¢ka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrdcivaci, lenjiri, kabal i uti€nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledeéim slu¢ajevima:

- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list

- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.

- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.

- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.

- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.

- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.

- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.

- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.

- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.

- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.

- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije do$ao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Anapatu “Pajoep” ce Av3ajHupaHu 1 NpoM3BeAEHN BO COrMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTM 1 CTaHAapAmn BO COMMAcHOCT co cute bapana 3a 6e36e4HOCT LWTO ce NpMMeEHyBaar.

CoppxuHata u ondat Ha rapaHuujaTta
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHUOT MUCT W BaXv O AATYMOT Ha KynyBake Ha NPOu3BOAOT.
Kynysa4oT/KOp1CHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema umaart npaso Ha becnnaTtHy nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOIKY MCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuoa, AOKOMKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUHO MNOMOSIHETU CO
NOTAMC U NeYaT o CTpaHa Ha NpoAaBaYyoT Koj ro NpoJan ypeaoT, MOTMALWNMWAH O CTPaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBpAYBa [eKa e 3ano3HaeH Co YCIoBUTE Ha rapaHumjata u co duckarnHa cMeTka unu caktypa Koja ro notspaysa
[aTyMOT Ha KynyBaH-€ Ha eleKTPUYHMOT anapar.
3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6Guaat npumeHy camo o6pPO NCHUCTEHU MaLLMHK!
MonpaekaTta Ha aedekTn NpusHaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce N3BeayBa Ha CrieqHNOT
Ha4uH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo UK rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 JOKOIKY HEe € MOXHO CepBlcHpatse.
Ypepot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTeaTta U NponMcuTe NPONULLIAHUN BO YNaTCTBOTO.
3a 6e36enHo paboTere CO eneKTPUYHNOT ypes HEOMXOAHO e KynyBayoT npep Aa 3ano4yHe CO KOpUCTeHe
Ha ypeoT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v fa ro KopucTu ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeeHo BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YUCTEHE U aleKBaTHO OAPXKYBake.

[apaHuujata He ondaka:

- Ny6ewe Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abetwe npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYM, BarbaL, POrku, MOAMOLWKM, NMOFOHCKW peMeHu, drekcnbunHo BpaTtuno,

narepwu, CeMepuHru, knun, pabotHo Tpkano u ap.

- Onpema u matepujanu kako wTo ce: Paykun,kabnu, 6atepun, kyTun, foaaToum 3a HanojyBame, 6ypruv, AMCKOBU 3a cevetse,
HOXeBW NaHuu, WMNPriuv, rpaHnYHnLM, KOHeL, 3a ceYverse 1 ap.

- CTONEHM enekTpUYHN OCUrypyBa4mn 1 3aluTuTn

- MexaHuuku owTeTyBawa Ha TefioTo Ha ypenoT, AeKOpaTUBHN eNeMeHTn.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a ceyere, ryMUpaHu NoYkuK, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u .
MoHnwTyBake Ha rapaHumjaTa

[MpaBoTo Aa ce NOHMLWTY NonpaskaTta (PEeMOHT) BO paMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuos e BO CreAHUBe Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ogroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa.

- Hanennuuarta 3a naeHTudmkaumja 3aneneHa Ha NpoM3BoAoT e u3bpuilaHa unu e ncyesHara.

- [loKoIIKy AApYro NuLe Koe He e OBMacTeHNOT CepBuc ce obuae Aa ro nonpaear ypeaoT.

- [lokorky He ce nojaBu kako pesynTaT Ha HecoofBeTHa ynoTpeba Ha ypefoT (He Cneau rm MHCTPYKUuuuTe
HaBe[ieH\ BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KymyBavoT Unu Apyro nuue.

- JedKToT € NpeausBuKkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwrTeTyBaka npeanssukaHu of paboTta co A4OTpajaHu (UnK NOLLO NOCTaBEeHU) eNEMEHTH 3a Cevetbe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MM CTAaTOPOT HacTaHane kako nocneauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
NPeAn3BMKaHO of MPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakata Ha POTOPOT UM CTaTOPOT Pe3yNTaT Ha NPeonToBapyBake UMW OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUMaumja Koja ce MaHuectTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€ Ha KONEKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepgocTuraat 3alwTuTHUTE AWCKOBW, UMW ApYr1 AENOBK KOM Ce AeNn of CocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Ja ce 06e36ean 6e36eaHO paboTere Co ypeaoT kora ce KOpUCTY NPaBuITHO.

- EnektpuyHnot kaben Ha MalumHaTta e NpofAoMKeH WM 3aMeHN of] CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwrTeTyBatba Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBake, Nolia BeHTUnauuja u of HeAoBOSHO NOAMAYKyBake Ha MOABMKHUTE
nenosu

- OWTEeTEHN Narepu Nopaaun NpeonToBapysake Unu AonrotpajHa padota.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepu of, cTpaHa Ha brokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLUMOHKOBO MU BUIYLLECTO NexuLlTe

- OLLITeTyBaH:a BO eneKkTpuKaTa 3a Kny4oT Kako pe3yntaT Ha npalinHa unn Kpliese

- OwTeTyBake Ha pedykumoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of, MeXaHW3aMoT 3a 3aKIyvyBatbe

- MNojaBa Ha HeBooGWYaeHa nabaBocT Nomery KNUMOT ¥ UMNMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBakbe, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawimHa

- 3aTerHaTocTt nomery KnunoT v LUNMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBame NpekymepHa ynotpeba
1N npatuvHa

- OWITETEHO LEHTPANHOTO TPKano 1 koyHuuaTta(npomeHeta Ha 6oja) - nocnepguua Ha paboTa co
6rnokupaHa ko4yHuua

KpajHunoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NpuMeHa BO CepBUCOT e 45 aeHa.

OBnacTeHNOT CEPBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara [OKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POk 3a mornpaska Ha maluvHaral
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¢ Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik <
2N proizvajalnca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: N
7 TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti <
2 preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ragun. Raéun skupaj z garanci- N
97 jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije. <
% IZJAVA GARANTA N
¢ Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali ¥
7 A XV skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso 7 A \
7 zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporo¢ili v garanci- \
% jskem roku. Okvaro bomo brezpla¢no odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave 2 A N
3 \ 4 okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali 3 \ 4

z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati

z dnem izroéitve blaga. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi $e 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izklju€i iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal KaTaokeuaaTei cUp@wva pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag atoug
KOVOVIOPOUG KaI Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOPPWON PE OAEG TIG ATTAITHAOEIG AOPAAEIOG.
Mepiexopevo Kail TTESIO EQAPHPOYAG TNG EMTTOPIKAG £yyUNong
Eyyunon

H Tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpnoTng éxel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia mdIdpOBwang ac@aliopévog TTEpIOdOU £yyunang, epAcov n KapTa
£yyUnong CUPTTANPWOEI CWAOTA PTIAYHEVO PE UTTOYPAPK) KAl TPPAYida avTITTPOOWTTO, TIWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTEypA®n atrd Tov TTEAATN OTI £X€I ETTYVWAON TWV GUVBNKWY £yyunong Kal OPOAOYIKA TAUEIOKA PNXavr aTTédeIgn
1 TIHOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopdg.
Emokeur| kal ETrioTpo@ég yivovtal dekTég pévo Kabapidovral pnxavég!
Kardpynon avayvwpiletal omréd eAGTTwHa £yyunon pag, £XEl wg €ENG: KOTA TNV Kpion pag, eiyacTe eAeUBepOI
ETMIOKEUN EAQTTWHATIKWY OpYavo i va avTikataoTaboulv Pe véa, OTTwG N yyunaon Sev avavewveTal.
O1 ouoKeUEG TIPETTEI va XPNOIPOTToIoUvVTal HOVO KATAAANAa Kal cUppwva Pe TIG odnyieg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aiig Asitoupyia gival UTTOXPEWEON TWV TTEAATWV Va €ival eE0IKEIWPEVOG HE 0dNYiES yia
N XPAoN TwV KavOvwy ao@dAeiag 1I0XUG Tou epyaAgiou, 6Tav acgxoAouvTal ue autd Kal KUpiwg o oKoTrog Tng. H
povada atraitei TepIodIKOG KaBapPIoPGG Kal N waTH CuvTrpPNaN.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdre XpwHaToG TWV EPYaAEiwV
- AVTaAAGKTIKG KOl avOAWOIUa, Ta OTTOi0 UTTOKEIVTAl O€ PBOPEG TTOU TTPOKAAEITAI aTT6 TN XPron, 6Tiwg: AiTrn, Addia,
mvEAQ, 0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HAEIAAPIA, Of KIVATAPIO! INAVTEG, EUKANTITO dgova oUpua, POUAEUdV, aPPayidEG,
TOTOVI PE £va OQUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Ageooudip kal avaAwaoipa OTIwG: AaBEég, Tn PUTN, NTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SiOKOI KOTTAG,
apiAn paxaipia, ahucideg, yuahdxapTto, oTaoelg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEIO KOTTAG) IO
Va TPOXWV KAAWDIO TO i810 KAAWDIO YIa PNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XwveuTd ao@AaAeieg Kal AGUTTEG
- Mnxavikr) BAGBN oTo KUTOG Kal OAa Ta eEWTEPIKA PEPN TNG CUOKEUNG, CUUTTEPIAUBAVOPEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- AopdAeieg PATI aoPAAEIEG Epyalgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KOOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKES, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn nuia o€ TTpAgelg TTou TTPOKARBNKAV aTrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEITHOI
K.ATT.
Amréoupan atd Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWY £yyUNong, OE TIEPITITWOEIG KOTA TIG
OTIOIEG:
- AouveTrAg (A kevo) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auToU Pe Pia CUPTTANPWUEVN KApTa £yydnong
- Indetifikatsionniyat va agaipeBei o oripa A evieAwg AeiTrel éva
- NpooTaBei va aveTtiTpeTTn TTapéUBacn oTnV TTApAEvoun KATaokAvwan Baong utmnpeaia
- Znpi€g TTou TTPOKAABNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUCKEURG aTTd Tov TIEAGTN i OE TpiTOUG
- Znpia TTou TTPOKAAEiTal AOyw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEURG
- BAGBN oT0 oTpO@®Eio i} oTATN, TToU aTToTeEAEiTaI AT TO d€0IPO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv HAVWONG TTou
TIPOKAAOUVTaI ATTO TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn oTo oTpo@eio i aTATN TTou TTPpoKaAoUVTal aTTd UTTEPPOPTWON ) dlaTapaXr AEPIOPOU, EKPPALETal OTNV
ahAayr) Tou CUAAEKTN 1 TTEPIEAIGEIG
- Aev uTTGpPXEl TTPOCTATEUTIKG diokol, TTAGKEG OTAPIENG 1) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG DOMNAG TOU
HEOOU Kal £XOUV WG OTOXO Va EacPaioel TNV aoPaA Kal owaTh AEIToupyia Tou
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA AVTIKATACTAOEI aTTd TOV TTEAGTN
- ZnuI€g TTou TTPOKARBNKav atrd utreppopTwan A N éAAeIYn agpiopol Kal aveTTapkh AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
eCapTnudTwyv
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw uTTEpPOPTWONG, GUVEXH AEIToupyia ) o€ okovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTraouéva oTpaTdTTEd0 WAIG HTTAOKAPEI i} GTTATPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIGTNTAG TWV JOVTILV TwV GAIEUTIKWY EPYOAEiwv (OTTaopéva, Oapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdaAeiwn ) nAekTpoviké auoTnua eAEyxou Trou TTpokaAoUvTal aTré Tn okovn A pAgn
- Broken kiBwtio TaxUTATWYV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEiTaI aTrd TNV KAEIDAPIA unXavioud
- H epgdvion a@uaoikn amméoTacn petagt epBoAou Kal KUAIVEPOU, wg aTTOTEAETHT TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia i o€ OKOVN
- Z00@ign peTagu euBOAAOU kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEITOUpyia i o€ OKOVN
- KarteaTpappéva Quyokevipeg TPoxXO Kal ppEVo (aTTOXPWHATIOPSG) - TTOU OPEIAETAl OTNV Epyaaia Katd To
OECUEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival JEoa o€ €va prva.
EpyaoTripia dev gival urelBuvol yia Ta epyaleia, alATnTa aTré Toug ISIOKTATEG TOUG EVA PAVA PETG TNV VOMINNG
TpoBeoiag yia emokeun!
AvegapTtnTa o116 TNV EUTTOPIKN £yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KATavaAWTIKWV ayabwv Ye Tn ouupaon yia TNV TTWANGn oTo TTAaiolo Tng XEX.
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% Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country) X

DI D D M D D S DRI D D SR D D D SR



RAIDERE:



EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
c € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



